je glasnik katoliskega Ziv-

ljenja slovenskim izseljen-

cem v Ameriki in porok

veéne zvestobe Sveti materi
Kat. Cerkvi.

Naroén. $3.00 — Zunaj Zdr.
Drzav $3.50.

FOFG O FTOTGTO I FOX

srersssscrssaseses “AVE MARIA?” asazezasasssasessss

Za vse navo¢nike opravlja-

mo nedeljo za nedeljo eno

sveto ma%o pri Sv. Stefanu v

Chicagi. Obenem so deleZni

vseh duhovnih dobrot in mi-

losti franc¢iskanskega komi-
sarijata.

P O CH O PO O GO QLT

Februarij 1927. Izdajajo slov. franciskani v Ameriki. 19.

Letnik.

Anton Bostele:

Mariji.

Tako tesno mi je nocoj pri srcu.
Na Tebe mislim, Dobra,

na Tvoj ves bozajo¢ smehljaj,
na roke Tvoje bele in na cvetje,
ki Ti ga poklanja raj.

Vsa lepa si, o Mati!
. Tvoja halJa je iz zar_]e stkana,
: m_zlate zvezde vpletaé siv lase,
vsa si bela, kakor ¢eSnja v maju,

lepa, kakor pesem jutra vrh gore.

Le jaz, le jaz, o Dobra . ..

Glej, dvoje skruSenih dlani: oltar!
0O, sprejmi Daljna, zvesta

ge mojo dobro misel v dar.

i e A it

Pastiréek vsak Ti nese jagnje v dar.
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V nove dni.

ZALOSTJO gleda ¢lovek po nasi sloven-
ski Ameriki. Zalost mora biti v srcu
vsakomur, ¢e vidi kako nepregledna je
vrsta Slovencev, ki so tekom desetletij
svojega izseljeniS$kega Zivljenja nasedli
| brezverskemu ¢asopisju in prodali Boga,
vero svojih o¢etov in svoj materin jezik. Prodali so
Boga in svoje poStenje, tako da sedaj Ze napadajo
to, kar jim je bilo ¢asih nad vse sveto, Boga in ta-
bernakelj, prodali so vero svojih ocetov, zatajili svoj
rod, vrgli v obcestni jarek besedo svoje matere. Za-
kaj: veljalo je vedno in bo veljalo Se zanaprej, dok-
ler imas vero v svojem srcu, bo§ imel Se vedno spo-
Stovanje do svojega jezika. To vidimo pri vseh na-
Sih verskih odpadnikih, prav malo jim je na srcu
slovenscina, sami jo uporabljajo samo Se v orozje
proti cerkvi in veri, otroci njihovi pa Ze ne razumejo
nobgne slovenske besede veé. — Kakor hitro si vr-
gel vero v koruzo, vedi, vrgel si v koruzo tudi jezik
svoj. Judez si sv. Matere katoliS8ke cerkve in Judez
vecno lepe slovenske besede.

Zalosten je ¢lovek, ko gleda to razdejanje v slo-
venskih dusah. Z druge strani je pa zopet vesel. So
pa Se tudi trdne skale med nami, ki z vso mocjo de-
lajo in se trudijo, da bi se povzdignila verska misel
v vseh srcih. Pisejo, govore, delajo za katoliski tisk
in katoliSko prosveto. Vsem tem kliée zopet Mati
Cerkev v februariju: na novo delo, da bodo zagoreli
za ameriSkimi gorami Se lepsi dnevi! Vsem tem
kli¢ce Ave Maria, kar jim je klicala lani ravno na tem
mestu: “Tisk je danes velesila in sicer najmoénejsa
velesila, kateri se mora ukloniti vsakdo, vse drzave,
vsi vladarji, vsi narodi. Moéan bo danes samo tisti,
ki ima mocan tisk za seboj. Kdor pa nima tiska, pa
naj bo 8e mogoénejsi, naj ima Se boljSe oroZzje, pu-
3ke, kanone, trdnjave, naj ima Se bolj celo resnico
na svoji strani, naj ima Se ve¢ denarja, vse to ni nic.
Ta velesila, tisk, ga bo unié¢il in premagal. — Sveti
Oce je zapisal: “Zastonj zidate cerkve, Sole, bolnice,
zastonj ustanavljate katoliSka drustva. Vse bo 8lo

v nié, ¢e ne boste imeli moénega tiska za seboj.” —

Ce se je vse to potrdilo in pokazalo, je bilo to med
ameriskimi Slovenci. Katoliski Slovenci bi bili vse
izgubili, ko bi se ne bilo posrecilo resiti vsaj deloma
nade katolisko ¢asopisje. Kolikor krepkejSe pa po-

staja naSe ¢asopisje, toliko krepkejse gremo naprej.
To vidi lahko vsakdo.

Zato, ako hotemo katoliski napredek med nami,
ako ho¢emo katolisko zmago, — samo eno je potreb-
no: pomagajmo zmagati katoliSkemu casopisju, pa
bomo dosegli zmago na vsej ¢rti.

Zato bratje, v vrste!

Mesec februarij je mesec odlo¢en za to delo. Na
delo vsi! Vsi mozZje, vse Zene, vsi otroci, vse mora
v vrste! Predvsem na delo za list Ave Maria! Se
nismo dosegli, kar smo prosili tako nujno Ze pred
meseci. Komaj vsaki peti naroénik lista Ave Maria
se je oglasil in poslal naroc¢nino, kaj Se, da bi nam
poslali kaj novih naroénikov. Zato pokonci vsi!

V nove dni mora zaziveti nasa Ave Maria, v no-
ve dni, polne sonca, polne moci in rasti. V nove dni
mora zaziveti vsa slovenska Amerika. S pomoéjo
katoliskega Casopisja jo bomo preosnovili, s pomoéjo
Ave Marije bomo gradili stavbo kri¢anskega zivlje-
nja, zivljenja, ki bo posvec¢eno samo Bogu in Mariji.
Marijin list je Ave Maria. Posvecen slavi Marijini.
Kdor torej stori kaj za ta list, stori dobro delo za
Marijo in Marija mu bo povrnila s svojo priprosnjo.
S tem, da pomaga$ Ave Mariji, pa pomaga$ tudi slo-
venski besedi. Prerokujejo nasemu jeziku komaj
dvajset let zivljenja Se v tej trdi tujini. - Res je,
prej ali slej bomo zginili v angleSkem morju, toda
dokler bomo imeli slovenske liste, se ne damo Se,
dokler bo Ave Maria zivela, in Zivela bo Se nekaj
desetletij — ne bo konec slovenske besede, ne. —
Tvoja dolZnost je torej, da agitira§ vsepovsod za
list, ki hrani in brani narodne svetinje, dolZnost tvo-
ja je, da agitira$ za Ave Marijo. — Ve3, kje je do-
ma Ave Maria? Tam, kjer je doma nasa najdrazja
svetinja, — Mati boZja brezijska. V Lemontu je
doma. Tam Zivi ona, ki je stoletja z nami Zivela, ki
je bila srce vsemu slovenskemu zivljenju v stari do-
movini in je srce vsemu naSemu nehanju tu v Ame-
riki. Ves, kje je doma Ave Maria? Tam je doma,
kjer snujejo in delajo slovenski ofetje fran¢iskani za
slovenski kolegij. Slovenski misijonarji bodo izSl
iz njega, polni slovenskega duha in slovenske gorec¢-
nosti. Kar stori§ torej za Ave Marijo, bo zapisano

ne le v bozji knjigi, zapisan bo tvoj dar tudi v knjigi
slovenskega naroda.




ONCE zahaja. Iz bliznjega zvonika doni
srebrni glas Marijinega zvona in nazna-
nja prebivavecem malega otoka na reki
Seni pozdrav in dober veéer. — Bilo je

Peteréek, mali junak.
to v dneh, ko je Bog kaznoval Pariz z
veliko poplavo.

Cez most, ki je vezal ototek z bliZnjim mestom,
stopa droben dedek, ves Zalosten in teman. Kaj ti
je, Peteréek, ti srce in sonce fare? Saj te drugade
poznamo, kako si vesel in vedre volje vsepovsod, kaj
ti je danes v dusi, kaj si Zalosten?

Peteréek je resniéno Zalosten. Kaj jim je véeraj
ucitelj v Soli narekoval? Joj! Prvo uro je bilo. U¢éi-
telj je bil slabe volje in je kar besnel. Nazadnje je
zakriéal:

“Otroci, pisite!”

In otroci so pisali:

“Po temnem srednjem veku, veku polnem neved-
nosti in mra¢njastva je nastopil vek svetlobe in Iuéi
in spoznanja. Ljudje ne verujejo vel v stare bajke
in pravljice. Veda je vrgla jarem strahu in bojazni
pred vecénostjo v jarek. Z vedo smo se zavarovali
pred mnogimi nezgodami, ki so naSe nevedne pred-
nike preganjale. Nezgode, kakor potresi, povodnji,
lakota in kuga.”

Otroci so trepetali. Ravnokar so prinafali ¢aso-
pisi vznemirljivo vest, da preti povodenj glavnemu
mestu francoske domovine. Reka Sena naraSca, na
ve¢ krajih je Ze prestopila strugo in bati se je naj-
hujSega. Prebivavstvo Ze beZi pred valovi, ki nosijo
smrt in teZko razdejanje.

Otroci so trepetali in pisali naprej:

“In &e se vode kljub vedi, vendarle Se tu pa tam
kaj vzdigujejo ¢ez bregove, ljudje ne stegujejo ved
rok prosece proti nebu, ne prirejajo procesij in lita-
nij, ne nosijo veé prahu sv. UrSule, zobov sv. Polikar-
pa in vseh drugih raznih pragkov in kosti, tudi ne
kruha v monstranci . . .”

Pri teh bogokletnih besedah so uéenci zadrhteli
strahu, da so jim padala peresa iz rok.

Peteréek pa je tedaj mirno vstal in prosede re-
kel: “Gospod uditelj napada, kar nam je najsvetej-
Sega. Nafega Boga, nalo vero, za katero smo pri-
pravljeni vsaki €as dati kri in Zivljenje.”

“Oho!” je siknil uéitelj jezno. “Kaj ne, decko,
to te je naué¢il gospod Zupnik?! Dobro! ... PiSite!”

“Bogokletstva ne bomo pisali!” so se oglasili na-
enkrat vsi uenci in zapustili Solo.

Po pouku je Peterdek stopil v cerkev, poniZno
Sel pred veliki oltar, pokleknil pred Jezusa v taber-
nakeljnu, zakril obraz z rokama in bridko jokal. To
Je bila vsa njegova molitev. Prevel je bilo uZaljeno
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Cutil je z Jezusom,
Vstal je nekoliko po-

njegovo mlado, nedolZno srce.
trpel je z Jezusom in je jokal.
tolazZen.

Vse to se je zgodilo véeraj dopoldne.

Danes se je nadaljeval pouk v Soli. Tihi in mirni
so sedeli u¢enci. Na njih obrazih je gorelo vprasa-
nje, kaj bo? ...

Ucitelj pa ves ¢as pouka ni omenil Boga, ne vere
in ne procesije. Strah ga je le pomiril in mu usta za-
magil. Mislil si je: Ocetje teh otrok se bodo gotovo
hoteli maSéevati nad menoj, ker sem jim zasmehoval
vero in Boga.

Sola se je mirno konéala. Otroci se razidejo
vsak proti domu. Tudi na8 Petercek hiti proti domu.

Reka Sena je ¢ez dan moc¢no narastla. Stopila
je ez bregove in se Siroko razlila. Njeni umazani
valovi drvijo z groznim Sumenjem in buéanjem na-
prej in grozijo, da pokoncajo vse, kar doseZejo. Med
divjimi valovi preobradajo izruvana drevesa, katere
je razjarjena voda izruvala in jih sedaj vle€e s seboj.

Peteréek slisi bobnenje vode, ali on ne misli to-
liko na to. Njemu vse kaj drugega teZi srce.

Da bi si olajsal bridkost, zavije iz glavne ceste
po stranski stezi na desno, proti malemu gozdicu,
kjer je stala mala votlina, narejena po vzorcu lur-
§ke. Tam poklekne pred presveto Devico in dolgo
ter gorece moli.

“0, Marija, prosim, odpusti in izprosi pri Bogu
odpuséanje mojemu ucitelju za strasna bogoklet-
stva, ki jih je véeraj govoril! . ..

0O, Marija, moja najboljsa Mati, sprosi mi, da bi
¢imprej prejel Jezusa v svoje srce!”

Peteréek zopet vstane in hiti nazaj na pot proti
domu. Pride do mostu, pa vidi, da je voda narastla
do vrha mostu in da ga najbrze v kratkem zrusi. Spu-
sti se v tek. Toda, kako se zacudi, ko ne dobi doma
nikogar. Hitro stede k sosedovim; tudi tam ni ni-
kogar. Se pes se nikjer ne oglasi. Vse tiho, kakor
izumrlo, valovi pa ¢imdalje mo¢neje bobne in gro-
zijo.

Takrat, ko je on molil pred preblazeno Devico,
so starisi in drugi vadc¢ani odsli po cesti proti mestu
Rini v misli, da bodo srecali Peter¢ka na poti proti
domu in ga vzeli seboj v mesto na varno.

Peteréka je prevzemal strah; bliZala se je nod,
zato jo je krenil nazaj proti mestu. Pride do cerkve,
pa se mu skozi okno prijazno zasveti rdeci plamen
vecne luéi.

Tako, si misli, vsi so od&li pred nevarnostjo, a Je-
zusa niso vzeli s seboj. Voda bo gotovo narastla in
zalila vse . . . tudi kapelico in Jezusa ... Ne, Jezu-
sa ne sme! ... Jaz ne pustim Jezusa samega—Vza-
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mem ga in ga ponesem v mesto Rini. Samo, da ga
voda ne zalije. Jezus mi ne bo zameril. Gospod
zupnik so nam pripovedovali, da je tudi mali Tarzi-
cij nosil Jezusa in ga junaSko branil pred pagansko
druhaljo . . .

Brzo stece do cerkvenikove hise. Dobro ve, kje
so shranjeni cerkveni klju¢i. Vzame jih in tece k
cerkvici. Oster veter mu brije v obraz. Razljuteni
valovi, ki Ze napolnjujejo otok, mu hocejo zabraniti
dohod do cerkve. V daljavi se sli§i grozno bobne-
nje, znak velikanskega navala vode. Decek hiti z
vso silo, da bi pred tem velikim valom priSel vsaj do
cerkvice. V duhu Ze vidi velikansko mnoZino vode,
ki se kakor gora vali proti njemu, da ga pokoplje.
Vidi, da je brez moci, da je izgubljen. Nehote se u-
stavi in upre svoje nedolZne oéi proti poSastnemu
bobnenju vode. Kri mu zastane, da ne more od stra-
hu dalje ... Misel, da gre v cerkvico resiti Jezusa,
mu da spet novih moéi. V trenutku je bil pri cerkvi-
ei. V zakristiji vzame klju¢ od tabernakeljna in
hiti, da mu pot lije s ¢ela, pred tabernakelj. Ravno
je odprl tabernakelj in vzel ciborij s sv. hostijami v
roke, ko se naenkrat vsa cerkev strese. Sipe so po-
padale po tleh in se razletele na tiso¢e koscev, kipi
so se prevrnili z oltarjev. Zunaj pa je divjala voda
in udarjala ob stene cerkve z vso moé¢jo. To strasno
bobnenje je trajalo deset minut.

Ves ta ¢as je Peter¢ek mirno stal pred Jezusom
in upiral svoje nedolZne oéi v ciborij.

Polagoma se je bobnenje groznih valov umirilo
in slisati je bilo le bolj lahko Sumenje manjsih valov,
ki so se podili naprej.

Petercéek vzame ciborij v roke in hoce zapustiti
cerkvico.

Pride iz cerkvice, poskusi
v mesto Rini. Ali zastonj. Voda mu sega Ze (ez
pas in ga hocée izpodnesti. Z velikim trudom pride
nazaj v cerkvico, premocéen do koZe.

Ciborij z Najsvetejsim poloZi z vso spostljivostjo
nazaj na oltar, poklekne pred svojim Jezusom in mu
priprosto govori:

“0, ti moj ljubi Jezus! Sedaj sem ostal sam za-
prt s Teboj vred. Ce bo voda Se tako naras¢ala, me

¢e bo mogel na pot

utopi. Umrem, ker sem hotel resiti Tebe, o moj Je-
zus. Samo to me mocéno zalosti, ker Te Se nisem pre-

jel v svoje srce, ki Te tako zelo Zeli in Te ne bom
mogel nikdar prejeti!”

In debele solze so mu polzele po licih; in Jezus
je gledal te solze; solze ljubezni — in angel jih je
zapisal z zlatimi érkami v knjigo Zivljenja . . .

Voda narasc¢a. Zalila je Ze dve oltarni stopnici.
Z rahlim Sumenjem se odbijajo valovi od sten, da se
po cerkvi razlega kakor mrtvaska pesem.

Peteréek stopi na najvi§jo stopnico. Tiho moli v
sreu:

“Moj Bog, moj Bog! Zakaj si me zapustil?”
Ves se trese od mraza.

Pocasi minevajo ure, dolge, kakor je veénost
dolga.
Voda naraiéa . . . Peni se in $umi . . . Ze je zalila

najnizjo stopnico oltarja.

Peteréek stopi na oltar.

“Odpusti mi, moj Jezus
pri Tebi na oltarju iS¢em varstva!
be . .., a ure so tako strasno dolge . ..
da me ne bo tako zeblo!”

Voda naras¢a naprej in napolnjuje cerkvico. Do-
segla je visino oltarne mize.

Peteréek vzame ciborij z NajsvetejSim in se
vspne na vrh tabernaklja. Oslabljen, izmuéen in dr-
getajoé od mraza, sede ubogi deéek na tabernakelj.
Z mrzlima rokama pritiska ciborij z NajsvetejSim k
sebi, bojeé se, da mu ne zdrkne v vodo.

“0O moj Jezus! Ali moram res umreti, predno o-
kusim nebesko hrano, Tvoje presveto Telo, katero
— reSujem? ...” Moci ga zapuscajo. Nagne se na
tabernakelj in glava mu klone na prsi. Kréevito pri-
tiska na srce ciborij s sv. hostijami, in zmuéen, napol
v omedlevici zaspi.

Voda Se naras¢a. Zalije tabernakelj in umazani
valovi zZe poljubljajo noge specega Petercka ...

Tedaj se pa, kakor na migljaj Vsemogoc¢nega,
voda ustavi. Valovi tiho Sepetajo o plemenitem ma-
lem junaku, ki je refil velikega Boga. Njih Sepet se
spremeni v komaj sliSno melodijo in nalahko odme-
va od cerkvenega stropa, kakor da bi igrala mehko
uspavanko Petercku.

Rdeéa svetloba veéne luéi se odbija od valov in
ko se valovi zazibljejo, se zdi, kakor bi bila vsa cer-
kev eno samo morje, morje ljubezni .. '

Petercek spi. :

Glavo ima nagnjeno nad ciborij in ustnice Sepe-
tajo Jezusu.

Valéki mu poljubljajo noge . . .
* £ *

Ves se trese od mraza.
1” prosi. “Odpusti, da
Oh, kako me ze-
Jezus, daj,

Na vzhodu se je pricelo svitati.

Ni e vstalo solnce, ko se pomika ¢oln od mesta
Rini proti otoku. Tri osebe sede v njem, dva vesla-
Ca, tretji je duhovnik.

Pridejo do cerkvice. Vrata so na steZaj odprta.
Povriina vode seZe skoro do vrha, in nizko se mora-
jo v ¢olnu pripogniti, da priveslajo skozi vrata v
cerkev.

Zalosten pogled! Tabernakelj pod vodo... In
kdo je na tabernakeljnu? — Peteréek!, Glavo ima
sklonjeno na prsi, obraz kakor iz marmora.

Priveslajo blize in duhovnik ga spozna. Klide
ga po imenu, Peteréek ga ne slid§i. Prime ga za ra-
me, potrese in moéno zakli¢e prav na uho: “Peter-
¢ek, mama joka!” Nié. Dedek ne odpre oéi.

(Nadaljevanje na str. 41.)



Drobtinice.

VA posebna jubileja praznujemo
v letih 1926-27, — 700-letni-
co smrti svetega Franciska in
1100-letnico rojstva velikega
slovanskega apostola sv. Cirila.
Oba stoletna jubilarja sta bila
apostola. Razlika je le v tem,
da je sv. Ciril uc¢il med pogan-
skimi Slovani krSéansko vero,
sv. FranciSek pa je hotel kristi-
jane spremeniti v druge Kristu-

8€. Da ne bi bili kristijani samo po imenu, ampak

V duhu in resnici. Medtem ko je sv. Ciril zgled pre-

mnogih apostolov med pogani, je sv. Franc¢iSek apo-

stol notranjosti. Ravno vsled tega bo sv. FranéiSek
ostal veéno moderni svetnik, ker je tako uéinkovito
uéil zivljenje po Kristusovem zgledu. BoZjemu vzo-
ru se kolikor mogoce priblizati, to je nas cilj na zem-
1ji in k temu cilju nam je pokazal pot sv. Fran&isek,
ki Kristusovega nauka ni v sebi samo doZivljal, am-

Pak tudi po njem uravnal svoje Zivljenje. Sv. Ciril

je ravno tako po Kristusovem zgledu uravnal svoje

Zivljenje, a deloval je po velini med pogani. Nje-

govo delovanje je bilo sicer veliko tezje, kakor de-

lovanje sv. Frantidka, zakaj vse drugih sposobnosti

Jje treba za razfirjanje sv. vere, kakor pa za poglo-

bitev ravno iste sv. vere med verniki. Kljub temu

sta oba velika reformatorja bila prekoristno orodje

V rokah boZje previdnosti, tako da ju moremo mi na-

vadni zemljani le obéudovati. Posnemanja yredna

Pa je njiju gorecnost za ¢ast boZjo in za zvelicanje

neumrjoéih dus.

% * *

Pogostna sv. spoved je lahko najboljSe sred-
stvo k notranji prenovitvi nasih du§, ako namreé
vemo to zdravilo pravilno rabiti. K sv. spovedi ne
Smemo hoditi iz navade, ampak z jasno zasnovanim
ciljem, &e hofemo z dneva v dan postajati boljsi, Bo-
2u podobnej§i. Bogopodobnost je tisti visek ¢love-
Skega Zivljenja, do katerega nas je s svojim zgledom
hotel pripeljati Kristus. In kako je sv. spoved sred-
8tvo k temu cilju? S tem, da trebimo eno napako
tako dolgo, dokler ni prerezana in izruvana koreni-
Nica slabega. Ko smo eno napako iztrebili, si zbe-
remo drugo, dokler ne opazimo pri sebi vidnega na-
bPredka. Tedaj bomo uvideli, da je veliko laZje po-
omiti palice, ako jih skupaj zvezane razveZemo in
Posamezne lomimo, kakor pa, &e bi poskusili prelo-
miti yse naenkrat.

* * *

Mozje so stebri sv. vere. Kadarkoli podvomim
0 tem, se zamislim v oni popoldan, ko je bila ob skle-
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pu evharisti¢nega kongresa v Chicagi veli¢castna pro-
cesija v Mundeleinu. Pod zasc¢ito svetlih mecev, ki
so jih na obeh straneh ceste v §palir in pozdrav dvig-
nili Kolumbovi vitezi, je papeZev delegat nesel Naj-
svetejse . . .

t ] * *

Nase zene imenujejo svete knjige “pobozZni
zenski rod.” Mnogokrat pa ravno ta-le poboZni Zen-
ski rod ne ve, v ¢em obstoji prava, Bogu in ljudem
prijetna poboznost. Ne v dolgih molitvah, ne v nag-
njeni glavi, ne v solznih o¢eh, ampak v ljubezni. Lju-
bezen bozja mora preSinjati vsa nasa dela, da jih
bomo opravljali z lahkoto in z mirom boZjim. Zato
obujajmo pred vsakim vecjim-delom dober namen
in ga med delom ponavljajmo. Tako bo vsako naSe
delo molitev in izpolnili bomo Kristusovo zapoved o
vedni molitvi.

Zelo koristno je tudi ve¢kratno duhovno obhaji-
lo. Zlasti bridke ure bodo nekoliko slajse, ¢e bomo
poklicali boZjega Zveli¢arja iz tabernakeljna na po-
moé¢. On ¢aka na naS poziv, zakaj zato je ostal na
zemlji, da nas krepi in priliva olja v svetilko naSe
gorecnosti.

* * *

Poglavje o materah. Dandanes se po sve-
tu veliko govori in pide o materah. Gotovo zasluzijo
priznanje tihe mudenice, matere. Premalo se nam-
re¢ zavedamo, da je mati toplo sonce, ki ogreva celo
druzino. Sele, ko to sonce zatone, se navadno dru-
Zina zave, kaj je izgubila. A tedaj je prepozno. Za-
to je prav, da damo ¢ast materam, dokler Zivijo. Saj
jo posteno zasluzijo.

Materina ljubezen do nas je neiz¢rpna in iznajd-
ljiva obenem. Iz lastne skusnje sem zapisal te be-
sede. Kot Student sem se vsaki dan vozil z vlakom
v $olo. Do postaje sem imel tri¢etrt ure. Zgodaj
sem moral vstati, da nisem zamudil vlaka, ki ne ¢a-
ka. Dobra moja mamica je vstajala z mano in mi
kuhala zajutrek. Celo prej je vstala, kakor sem
vstal jaz. In potem, ko sem bil pripravljen za od-
hod, mi je dala malico, da ne bi bil lacen. Veclkrat
je tudi prilozila desetico. Desetice so ¢éudezno izvi-
rale iz miznice. Potem je dobra moja mamica §la
do veznih vrat in Se naprej na verando. Od tam je
gledala za mano, dokler ji nisem zginil izpred oci.
Vsakikrat mi je poprej zaklicala Se: “Z Bogom!”

Moja mamica je umrla in el sem po svetu. Ve-
liko mater sem sre¢al na svoji poli in vse so bile z
ozirom na pozrtvovalnost podobne moji mami. Tudi
v Ameriki niso druga¢ne. To vidim vsaki dan v ofi-
su, kjer prebiram materina pisma. Najveé pisem
in darov dobiva namreé Lemont od mater.
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Ena re¢ me je zabolela v Ameriki globoko v sree.
Mladi rod se sramuje blagoglasne materine govorice.
Dajmo ¢ast materam tudi v Ameriki!
materin jezik! Angles¢ina je potrebna, a materin
jezik je mnajljubeznivejsa -zapusCina tvoje matere.
" Ohranite to zapuséino kot drag spomin na vaSe do-
bre slovenske matere!

* #* *®

Menda mi ne boste zamerili, ¢e Se malo poagiti-
ram za Apostolstvo sv. Cirila in Metoda. Ne gre za-
me, ampak za misijone. Ne za navadne misijone,
ampak za misijone med naSimi brati po krvi. Apo-
stolstvo, ki ima za Ameriko svoj sedeZ v nasem Le-
montu, Steje dosedaj zZe do 70 ¢lanov. Veé kot po-
lovica od teh jih je v Jolietu, za kar bodi izrefena
zahvala nafemu vnetemu zastopniku Mr. M. Blutu.
V Chicagi je spletla Mrs. Kobal en venec, t. j. dva-

Spostujmo

najst ¢lanov in sedaj plete Ze drugega. Tudi v Brad-
ley so se vpisali trije ¢lani.

Zrno do zrna pogaca, kamen na kamen palaca.
Da bo Apostolstvo Se bolj napredovalo, za to bo skr-
bela nova prelepa knjiga, ki jo je spisal vseudiliski
profesor dr. Grivec. Zadnji¢ sem v ¢lanku porocal
o njegovih treh glavnih knjigah. Med tem ¢asom pa
je izSla njegova Cetrta in menda najlepSa knjiga o
sv. Cirilu in Metodu. Vsi ocenjevavei jo hvalijo in
priporo¢ajo. Kdor jo Zeli, naj piSe k nam ponjo.
Ne bo mu Zal. Knjiga se bere vseskozi kot povest,
tako zanimivo je pisana. Obcudovanja vredna je
prisréna ljubezen pisateljeva do svetih slovanskih
apostolov in do vesoljne kri¢anske edinosti. Namen
knjige je predvsem, da bi ob 1100-letnici rojstva sv.
Cirila obnovili zanimanje za nasa velika slovanska
brata in se navzeli od njiju neZne vneme za kriéan-
sko edinstvo med v#hodom in zapadom. Zelimo, da
bi ta svoj namen knjiga tudi dosegla.

Anton Martin Slomsek -

EPTEMBRA je minilo 64 let, odkar je za-
tisnil svoje o¢i na8 nepozabni veliki Skof
Slom8ek. Da je bila njegova smrt “dra-
gocena pred obli¢jem Gospodovim,” so
bili prepri¢ani vsi, ki so videli umirati
tega svetega Skofa. Sveta je bila nje-

gova qmrt kakor je bilo sveto njegovo zivljenje.

Ko je stal kanonik Kosar ob mrtvem truplu veli-
kega Slomska, je izrekel besede: “Videli boste, skof
Sloms8ek bodo Se prisli na oltar.” Zdi se nam, da se
te besede Ze uresni¢ujejo. Prvi koraki za proglasi-
tev Slomska blaZenim so Ze storjeni. Oba sedanja
slovenska Skofa se trudita na vso mo¢ priboriti svo-
jemu svetemu tovariSu Cast oltarja. Zbirajo se po-
datki o njegovem Zivljenju in delovanju. Preisku-
jejo Slomikove tiskane spise in tudi one, ki so ostali
v rokopisu. Vse to obsezno delo ima na skrbi poseb-
na Skofijska komisija, ki bo kone¢no predloZila za-
devo sveti stolici.

Slom3ek je bil svetnik, ko je Se Zivel. To so tr-
dili vsi, ki so ga poznali. Ni dvoma, da je v nebesih.
Kdor pa je v nebesih, je svetnik, torej je tudi Slom-
Sek svetnik. Sveta cerkev mu Se sicer ni priznala
¢asti oltarja, vendar pa nam ne brani se mu pri-
porodati privatno. Jezus, ki je obljubil poplacati
vsako Se tako malenkostno, iz ljubezni do Boga stor-
jeno delo, je gotovo vencal ¢ krono vetnega Zivljenja

slovenski svetnik.

Sr. M. Lavoslava, kongr. $olskih
sester sv. Franciska

njega, ki mu je bil Bog vse.
trpel — in koliko trpel! Kako vneto je razSirjal
boZje kraljestvo na zemlji! Ker je sam ljubil Boga,
je Zelel in deloval na to, da bi ga ljubili tudi drugi.
Da bi to dosegel, mu ni bilo nobeno delo preutrud-
ljivo, nobena Zrtev prevelika. Pomislimo samo, ko-
liko se je trudil za mladino! Hotel jo je uéiti, pri-
vesti k boZjemu Srcu. Pisal je zanjo mnogo, mno-
g0. Z gorecnostjo apostola je deloval na priZnici,
razlagal, udil, opominjal, svaril. Z ljubeznijo do-
brega pastirja je sprejemal grefnike v spovednici.
UboZcei so bili njegovi ljubljenci, vse je razdal, da
bi polajsal njih bedo. Ljubezen do bliZnjega ga je
gnala tako dale¢, da je veclkrat sam pogreSal naj-
potrebnejSega. Bil je pa tudi strog, ako je
opazil kaj napafnega. Saj mi boste oprostili, ako
Vam povem naslednjo zgodbo.

Nekega dne se je sprehajal Slom$ek ob Dravi.
V sredi te reke blizu Maribora je mal ototek. Ko
pride sveti 8kof — ves zatopljen v misli — v bliZino
otoc¢ka, ga zdrami iz premisljevanja nenavaden pri-
zor. V grmovju na obreZju reke je bil beraé mar-
ljivo zaposlen pri svojem delu. Iz polne vrede je je-
mal kose kruha. Bel kruh je polagal na tla ob vre-
¢i, ¢rnega pa je metal v Dravo govored: Beli v vredo,
¢rni v Dravo. Svetega Skofa je uzalila tolika pre-
vzetnost., Poklide brodarja, ki je bil v bliZini. Za-

Zanj je zivel, delal in



Pove mu, da prepelje bera¢a z belim in ¢rnim kru-
hom na otok, kjer naj prevzetneZ dela pokoro ob
kruhu in vodi. Tam ga je pustil teden dni, da je po-
Sel zadnji koséek érnega kruha.

Skof Slomsek je bil moz molitve. Vedel je, da
je delo brez blagoslova boZjega prazno, zato je vse
svoje delovanje zdruZeval z molitvijo. Ni ¢uda to-
rej, da je imel vsepovsod uspeh. Posebno je castil
Mater bozjo — vsak veéer je molil z druZino roZni
venee. Nikoli ni opustil te navade, ¢eprav je imel
vEasih skrbi in dela ¢ez glavo. Svojim duhovnikom
je bil dober ole, svoji $kofiji 1ljubezni poln pastir.
Narodu je bil uéitelj in voditelj, skratka, bil mu je
vse. Kaj ¢uda, da ga Se sedaj po tolikih letih ne
more pozabiti. Ljudje pa¢ vedo, da je ljubezen veé-
na, da tudi po smrti ne mine. In kdo med Slovenci
je imel veéjo ljubezen do preprostega ljudstva, kot
jo je imel SlomSek? On tudi v nebesih ne more po-
zabiti svojih.

1z raznih cerkvenih listov posnamem, da Slomsek
nima gluhih uses za tiste, ki se mu priporocajo v raz-
nih potrebah; mnogo jih je Ze uslisal. Kaj bi jih
ne! Saj premore v Bogu vse, ki svojim izvoljenim
ne odrece nobene prodnje. SlomSek pomaga v du-
Sevnih zadevah in telesnih potrebah, ako je to v so-
glasju z voljo boZjo. Da je temu tako, lahko doka-
Zem.

Naga kongregacija sama Ze mnogo dolguje Slom-
8ku. On je bil, ki je poklical naSe prve sestre v
Slovenijo, da bi vzagajale mladino za Boga. PriSle
80 res §ele po njegovi smrti, toda hvaleZne smo zato
samo Bogu in Slomsku.
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Gojenke in uditeljice naSega zavoda so bile ved-
no vnete ¢astivke Slom8ka. Priporoéale so se mu zla-
sti ob Casu izpitov. Pred par dnevi sem pa izvedela,
da se je na8 zavetnik-8kof Se posebno milostno ozrl
na nas. Ozdravil nam je dve bolni sestri. ;

Ena, ki deluje v Splitu, je bila Ze veé ¢asa ne-
ozdravljivo bolna., Med devetdnevnico, ki jo je o-
pravljala s sestrami, je pa popolnoma ozdravila po
priprodnji Slom8kovi. Zdravnik, ki je imel doti¢no
sestro v oskrbi, je dejal, da naravnim potom ni mo-
gla ozdraveti — potrdil je ¢udez.

Prejsni mesec pa je pisala ena nasih sester iz
Aleksandrije, da je imela veé ¢asa v ustih veliko ra-
no, ki ji je povzrocala hude bolecine in se ni dala
odpraviti. Vse sestre so rekle, da mora prej ko mo-
gole k zdravniku, ker je bilo res Ze nevarno. Ze je
mislila iti, vendar pa se je Se na predvecer z velikim
zaupanjem priporocila Slomsku. Obljubila je javno
zahvalo, ako na priproSnjo SlomSka ozdravi brez
zdravnika. Drugo jutro je vstala brez boleéin, brez:
rane, le znamenje, kjer je bila prej rana, se je Se.
videlo. NaSe zaupanje v Slomska je torej dovolj
upravi¢eno, kakor uvidite iz navedenih zgledov.
Hvalezne smo mu. Rade bi navdusile vse nase.ro-
jake, tudi ameriske, ¢e ne vseh, vsaj Citatelje lista
“Ave Maria,” da bi se zaCeli zanimati za naSega
svetega Skofa. Priporofajmo se mu in molimo, da
bi bil kmalu proglasen blaZenim, saj to bo v cast
boZjo in tudi v na8 blagor. Pomislite, ali ne bi bilo
to lepo, ¢e bi imeli svetnika Slovenca? To bo za nas
vse velikega pomena! Torej Se enkrat: molimo!

PETERCEK, MALI JUNAK. (Nadaljevanje s str. 38.)

Previdno ga vzamejo z oltarja in rahlo poloZijo
v ¢olnié. Tukaj Sele zapazijo, da de¢ek nekaj priti-
ska k sebi. Ko bolje pogledajo, vidijo, da je ciborij
8 sv, hostijami.

Pobozno se poklonijo Vsemogoénemu. Ginjeno-
sti ne morejo dolgo éasa besedice govoriti, Ko se u-
mirijo, znova poskuSajo dec¢ka zbuditi, kar se jim po
dolgem trudu posreéi. Delek odpre o€i.

“Peterdek,” vpraSa duhovnik, “ali te zebe?”

“Ne!” zagepete delek.

“Ali si la¢en?” vpraSuje dalje duhovnik.

“Da,” odgovori komaj sli¥no Petercek.

Duhovnik mu daje kruha in vina, a Peteréek no-
¢e vzeti,

“Kaj bi rad, dragi moj?”
Decdek pokaZe z roko na ciborij.

Duhovnik je globoko ginjen. S solznimi oémi in
s tresoéim glasom pravi: “Petercek, ¢e je kdo zaslu-
zil, da prejme Boga, ti si ga zasluZil,” pravi in vza-
me sveto hostijo ter s tresolo roko obhaja Petercka
— junaka. In Peteréek je zopet zaspal z angelsko
lepoto v obrazu.

Kakor lastavica po zraku, tako hiti ladjica po
gladini nazaj proti mestu. Sonce razkosno - siplje
svoje ozivljajo¢e Zarke na otroka. Peteréek pa ne
vidi vel zlatega sonca, ne Cuti veé toplih Zarkov.
Peteréek je 8el v deZelo, kjer veéno Sonce sije, da
prosi za svojo ubogo domevino . . .
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Pomenki o veri in neveri.
(Dalje prih.)

UPNIK je odgovoril:

“Prav, Tone, preidiva sedaj na
drugega moza, ki se nanj sklicuje-
te kot na uéenjaka brezverca. To
je znani McCabe. Priznati moram,
da mi njegova zgodba ni tako dobro
znana ko zgodba onega ljubljan-
skega gospoda, Pa v tem primeru

niti ni treba posegati nazaj. Saj ste pravkar pouda-
rili, da imamo dosti njegovih izjav zoper vero. To
se pravi, spisal je ve¢ knjig in vse imajo menda edi-
no ta namen, da vero pobijajo. Te njegove spise
moramo torej s premislekom pregledati in ¢e jih ne
moremo ovreéi, potem ima on prav, pa naj je Ze nje-
gova zgodba taka ali taka. Kajne, Tone, da sem
zadel vaso misel?”

“Popolnoma ste jo zadeli, gospod Zupnik, kakor
bi mi gledali v srce,” je Tone skoraj veselo odgovo-
ril. In je Se pripomnil: “Vidite, to je ravno. Toliko
ur sem presedel sklonjen nad spisi tega moZa in mo-
ram reéi, da se vse prav lepo ujema, kar je napisal.”

“Da. Toda ali mi dovolite eno vprasanje, ki bo
morda malo indiskretno, pa vendar skoraj ne morem
mimo njega. Ali ste Ze prej bili brez vere, ali ste jo
izgubili Sele ob spisih McCabovih?”

“Ze prej je nisem imel, ali vendar nisem bil tako
trden. Branje teh spisov mi je pa razpodilo Se zad-
nje pomisleke.” \

“Aha. Ali smem vedeti, s kak§nim namenom ste
te spise brali?”

“Gotovo, s tem namenom, da bi nasel resnico.”

“Prav. Ali ste brali tudi kako uleno delo tega
ali onega katoliskega pisatelja, ki razpravlja o veri
in neveri?”

Tone je malo pomislil in pogledal bolj od strani
na Zupnika. Nato je odgovoril.

“Tudi sem. Toda tam ni bilo vse tako jasno. Si-
cer pa, oprostite — ali ne postajate malo preveé u-
siljivi?”

“QOprostite! Morda res. Sicer morajo priti tudi
taka vprasanja na vrsto, &e hoceva biti drug do dru-
gega odkritosréna, kakor sva obljubila. Toda, saj
bo odgovor polagoma sam od sebe priSel na dan. —
Vrniva se torej nazaj. Kateri McCabov spis vam je
bil najbolj vie¢? Zelel bi, da ga skupaj pregledava
in Se enkrat premisliva.”

“A tako mislite? No, to ni napaéna misel, toda
na to nisem pripravljen. Lahko vam pa refem, da
gsem najvel zajel iz spisa “Nesmisel vere v boga.”
Saj gotovo veste, kje je izhajal. Jaz sem si vse iz-
rezal, toda imam izposojeno, zato nocoj ne moreva
s tem na dan.”

Rev. Bernard Ambrozié.

“Dobro, pa kasneje. Pa ko sva Ze pri tem, bi
bilo vseeno dobro, da me opozorite na kaksno misel,
ki jo je pisatelj po vafem mnenju posebno dobro ob-
delal. Mene samega McCabe jako zanima.”

“0, spominjam se marsi¢esa, toda na pamet bi
si ne upal tako povedati, da bi bil najun razgovor
na podlagi tega popolnoma varen. Pocakajva rajsi,
kot ste prej predlagali. Ali ¢e Ze hocete ostati pri
tem vpraSanju, vas pa opozorim na neki drugi nje-
gov spis. Kako sijajno je moz nekje pisal o nesmi-
selnosti tistih ceremonij pri tako zvanih zakramen-
tih. Meni je najbolj ostalo v spominu, kar je pisal o
krstu. Veste, to mora ¢loveku odpreti o¢i, ée bi bil
trikrat slep. Vse tisto mazanje in pihanje in solenje
in oblivanje otroka — kako vam je to krasno raz-
krinkal. Oprostite, morda rabim besede, ki vas Za-
lijo, gospod Zupnik, ho¢em reé¢i, ki Zalijo vasa éuv-
stva. Toda nehote mi uidejo izrazi navduSenja in
obenem zani¢evanja, ¢e o tem govorim. Saj ¢lovek
sam pri sebi prav tako misli, le da ne zna poviti vse-
ga v tako krasen slog in primerne izraze. Zato sem
res ves navdusen za tega ucCenega pisatelja.”

“Prav ni¢ nisem uZaljen, Tone, vendar moram
priznati, da me je vas slavospev na McCaba nekoliko
iznenadil. Ta navduSenost se mi zdi malo sumljiva.
Mislil sem, da boste bolj hladni in presojali v prvi
vrsti jedro stvari, ne pa ob¢udovali naéin pisatelje-
vanja. Ce ste res Studirali McCabova dela, kot tr-
dite, ste morali obéudovati v prvi vrsti jedro stvari,
ne pa nacin pisateljevanja. Ce ste res studirali Me-
Cabova dela, kot trdite, ste morali v prvi vrsti misli
dejati na tehtnico in hladno presojati njihovo velja-
vo. In to Zelim, da bi delali tudi sedaj.”

“Priznam, da ste to prav rekli,” je odgovoril
Tone.

“Dobro. Naj izre¢em najprej svoje mnenje o ce-
remonijah in obredih sploh. Ali ste Ze kedaj slisali,
s kakSnimi ceremonijami sprejemajo nove ¢lane v
svojo sredo framasoni? Ali veste, da se brez cere-
monij ne vrsi niti poroka na kortu, pred civilno ob-
lastjo? Ali vam je znano, da je celo pri civilnem
pogrebu, pri katerem je vsak prej zraven kot du-
hovnik, polno ceremonij? Z eno besedo: ali ni na
svetu od nekdaj in povsod-tako, da se nobeno sveca-

no opravilo ne izvrsi brez nekih ceremonij? Vidite,
to je nekaka potreba nase ¢loveske narave. Vera pa

nima namena, naravo uniéiti, temveé¢ dvigniti in iz-
popolniti jo.”

“Rad bi vedel, kako se narava dvigne, kadar du-
hovnik otroka maze.”

“Oprostite, nisem Se koncéal. VpraSam vas: Ce
celo framasonom ne zamerite, da sprejemajo nove'



¢lane s slovesnimi ceremonijami, zakaj bi to zame-
rili katoliski cerkvi?”

“To dam veljati. Ceremonije framasonov mi si-
cer niso znane, toda glavo stavim, da niso tako otroé-
je kot ceremonije pri krstu.”

“Spet me prehitevate. To je drugo vpraSanje,
no, se ga pa kar lotiva, saj onemu, kar sem doslej
rekel, ne oporekate?”

“Ne, zoper ceremonije same nisem.”

“Dobro. Nadéin in obliko ceremonij pa dolouje
stvar, katero spremljajo. Ceremonije so same na
sebi ni¢, veljavo imajo odtod, ker nekaj pomenijo.
Ali se vam ne zdi tako?”

“To se razume.”

“Vidite. Ceremonije pri krstu so zato take, ker
pomenijo to, kar krst v otrokovi dusi naredi. Seveda
vi ne verujete v prerojenje otrokove duse pri krstu,
toda cerkev veruje in temu primerno je priredila ce-
remonije. Ni tezko, sme8iti katerokoli stvar, toda
kdor smesi stvar, ki je ne razume ali no¢e razumeti,
sme§i v prvi vrsti samega sebe. Povejte mi, kaj bi
jaz dosegel, ako bi napisal knjigo, ki bi bila od prve
do zadnje strani polna smefenja framasonskih obre-
dov in ceremonij? Ali ako bi smesil ceremonije ju-
dov ali katerekoli druge vere? Ali ako bi smesil ce-
remonije vasih brezverskih organizacij o priliki spre-
jema ¢&lanov, o priliki pogreba itd.? Sam bi se pri
tem osmesil. Ako hocem pokazati, da so vse te cere-
monije nesmiselne in neumne, moram najprej doka-
zati, da je bistvo stvari napaé¢no, to se pravi, da je
tisto, kar ceremonije pomenijo, napaéno in krivo.
Ako se mi posredi, da to komu dopovem, potem bo
brez vsakega smeSenja dptiénih ceremonij, ki so na-
zadnje le neka zunanjost, spoznal, da so ceremonije
brez pomena. Ali ne mislite tako, Tone?”

“Seveda vam moram to priznati. Vendar ne
vem natanéno, zakaj to poudarjate.”

“Pakoj boste razumeli. To-le hodem reéi: Ce je
McCabe tako sijajno osmesil ceremonije pri krstu —
ali je s tem dokazal, da zakramenta sv. krsta ni? Ali
je s tem dokazal, da prerojenja v dusi po krstu ni?

Ali ne mislite, Tone, da je treba najprej to dokazati,

potem pride smefnost krstnih obredov sama od sebe
na dan? Recimo, da vstane nekje duhovit podlist-
kar, ki prav imenitno osmesi ta ali oni ameriSki obi-
¢aj ali celo to ali ono amerisko postavo. Ali bodo
ljudje, ki take redi s smehom na obrazu berejo, prisli
do sklepa: Amerike ni?”

Zupnik je umolknil in uprl vprasujoé pogled v
Toneta. Tone je vrgel desno nogo &ez levo koleno
in je malomarno dejal: “Posluiam, gospod Zupnik,
kar nadaljujte!” .

“Jaz mislim, da je treba ameriSke obifaje in na-
vade, pa ravno tako tudi ameriike postave razlagati
in razumeti iz bistva stvari, iz zgodovine, iz znagaja
ljudstva, deZele, socijalnih in kulturnih razmer itd.
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Kdor jih samo smesi, ne more biti pristet med resne
ljudi. Prav tako je pa treba ravnati tudi z obicaji,
postavami in ustanovami katoliske vere in Cerkve.”

“Imate prav in nimate prav, gospod Zupnik,” je
odgovoril Tone. “Je Ze res, da smeSenje, z drugo
besedo reéeno, da satira in sarkazem nista med pr-
vimi dokazilnimi sredstvi. Toda tako za namecek
sta pa jako dobra in spadata na koneec suhoparnega
umstvenega razpravljanja prav tako dobro kot o-
cvirki na kranjske zZgance. Tega sredstva se poslu-
zZujejo napram svojim nasprotnikom pisatelji vsega
sveta in brez razlike svetovnega naziranja.”

“Hoclete reci, da je McCabe neresni¢nost krsta
kot zakramenta Ze poprej dokazal v kakem drugem
spisu, potem je pa e s satiro stvar poSteno oZigosal.”

“Vsaj priblizno tako mislim reci, gospod Zupnik.
Sicer mislim, da je brezpomembnost krsta kot zakra-
menta tezko ali celo nemogocée direktno in naravnost
dokazati, toda iz vsega protiverskega pisanja McCa-
bovega pride med drugim jasno tudi to na dan, da
uéinkov, ki jih vaSa vera krstu pripisuje, nikjer ni.
Ne vem, zakaj bi bilo potemtakem pisatelju tako za-
meriti, ako je v prej omenjenem spisu ceremonije pri
krstu tako osmesil.”

“Ce je tako, Tone, potem mu niti jaz ne zamerim.
Paé pa zamerim vam, zakaj ste priceli v boju zoper
mojo vero naprej s ceremonijami, namesto da bi me
opozorili na to, kje in kako je McCabe praznoto kr-
sta samega dokazal. Popravite torej to napako in
me opozorite na tisti uc¢eni spis!”

Tone je malo pomislil in je dejal:

“Rekel sem Ze, da iz celotnega McCabovega po-
bijanja vere pride tudi to na dan. Ce Boga ni, &e
duse ni, ¢e greha v smislu vase vere ni — potem go-
tovo tudi krsta ni.”

“To je pa prav gotovo res, Tone,” je odgovoril
zupnik z veselim nasmehom. ‘“Ampak va$§ trikratni
‘e’ §e ne odpravi ne Boga, ne duse in ne greha. Po-
vejte mi torej, kje je McCabe vse to odpravil?”

“Rekla sva Ze, da o tem pozneje. Pa mi rajsi se-
daj vi povejte, kako vi dokazujete, da krst je. Za-
kaj skuSate samo mene loviti v past? DokaZzite, da
dusa je, pokazite mi greh na dusi in Se to, kako greh
pobere &ila in kopita in se od duSe poslovi, ko tece
krstna voda po otrokovi glavi. To mi pokaZzite, pa
bom prav precej vse verjel.”

“Ljubi Tone,” se je spet smejal Zupnik, “ocitate
mi, da vas lovim v past. Toda oprostite, prav sedaj,
ko mislite, da ste se moji pasti izmuznili, ste se vjeli
v jako nevarno past, katere vam niti od dale¢ nisem
mislil jaz nastaviti. To past so vam pripravili vasi
brezverski uéenjaki, ki jih s tako slastjo prebirate in
o katerih trdite, da se njihove misli tako sijajno med
seboj ujemajo.”

“Gospod Zupnik, vi postajate zasmehljivi. To se
mi ne zdi gentlemansko! Govorite stvarno!”
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Tone je stopil sem in tja po sobi. Zupnik je pa
mirno nadaljeval:

“Tone, oprostite. Toda kar se tice te-le vase o-
pazke, vas spomnim na vasa malo prej izrecena na-
¢ela glede smeSenja in satire. To mimogrede. Sedaj
pa dalje. Naj vam razlozim, kje je tista past, ki
sem rekel o njej, da ste se ujeli vanjo. Poslusajte!

Rekli ste: Pokazite mi, kako jemlje greh slovo od
duse, pa bom verjel. Ali bi hoteli vi ta odhod greha
gledati prav s temi o¢mi, s katerimi gledate mene tu
pred seboj?”

“Se razume,” je odgovoril Tone z nekolikim obo-
tavljanjem.

“Dobro. Potem vam povem to-le: ako bi vam
jaz mogel to pokazati, vi vseeno ne bi tega verjeli.”

“Ce vam pa pravim, da bi. Za tako neumnega
me spet ni treba imeti.”

“Ponavljam, da ne bi. Prepriéan sem sicer, da
bi vi to resnico sprejeli, toda to bi ne bila vera, tem-
veé gledanje. Vi ne bi tega verjeli, temve¢ bi videli
in vedeli. Vasi lastni ¢uti bi to resnico predlozili va-
Semu razumu in vi bi bili primorani resnico sprejeti.
Z drugo besedo: greh in dusa bi ne bila ve¢ predmet
vere, temvec emipiri¢ne vede ali znanosti.”

“To ravno hofem,” je hlastno dostavil Tone.

“Hodete reéi, da vi sploh odklanjate vero in pri-
znavate edinole znanost.”

“Tako ravna dandanes vsak pameten ¢lovek.”

“Prehitro ste to rekli, Tone. Pa o tem pozneje.
Najprej bi vas pa Zelel opozoriti na to, da nikar ne
zamenjavajte pojmov. Ce govoriva o veri, ne smete
zahtevati, da bi stvari videli na svoje o¢i, ker gleda-
nje in vera sta dve razli¢ni stvari.”

“To razumem.”

“Oprostite, ne razumete 3¢, drugace bi se ne bili
tako brez ovinkov vjeli v to past, ki vam niti nastav-
ljena ni bila. Naj vam stvar razloZim tako, kot jo
razlaga katehet otrokom pri pouku katekizma. —
Otroci, tu v Zepu imam pomaran¢o. Ali verjamete?
Verjamemo, odgovore otroci. Zakaj verjamete,

vprasa katehet. Ker katehet ne laze, odgovore otro-.

ci. Katehet vzame pomaranco iz Zepa in jo otrokom
pokaze, Otroci, ali Se verjamete, da imam poma-
ran¢o? Nekateri brz odgovore: Se. Ko pa vidijo,
da katehet ni zadovoljen z odgovorom, za¢no misliti
in bolj hitre glavice najdejo pravi odgovor: Ne ver-
jamemo ve¢, ker nam ni treba, saj sedaj sami vidimo,
da imate res pomaranco. Ti otroci so torej spoznali,
da je razlika med tem, kar verujem, in med tem, kar
vidim in vem.

Torej, dragi Tone, stvar je taka. V naravnih,
svetnih, vsakdanjih re¢eh gotovo tudi vi marsikaj ve-
rujete ali verjamete, ali ne?”

Tone je samo pokimal, kakor da noce motiti svo-
jih misli, ki so bile med Zupnikovo razlago zelo paz-
ljive.

“In zakaj verjamete? Zato, ker se vam zdi oni,
ki take reci pove, verodostojna priéca. Poleg narav-
ne vere pa govorimo tudi o nadnaravni veri ali o ver-
skih resnicah. Te so vedinoma take, da jih sploh ni
mogoce videti, ker so nasim telesnim ¢utom nedo-
stopne. Treba jih je ali verjeti ali pa ne verjeti. Ako
hoée neverni od vernega dobiti dokazov in opore.za
vero, ne more in ne sme zahtevati: pokazi mi, da vi-
dim — temveé le: dokazi mi verjetnost tega, kar
pripovedujes. Ce mi navedes verodostojne pri¢e in
¢e morem razvideti z lastnim razmisljanjem, da reéi,
ki naj jih verujem, niso same na sebi nemogode, ni-
mam vzroka, vero trdovratno odbijati od sebe.

Torej, dragi Tone, najprej je potrebno, da ne
meSate pojmov, potem se ne boste zlepa veé vieli ne
v nastavljeno in 8¢ manj v nenastavljeno past.”

Tone je z rokami v Zepu hodil po sobi gori in doli
in ni ni¢ odgovoril. Gledal je v tla in moléal, Zupnik
pa tudi ni nadaljeval. Ta molk obeh je porabila To-
netova Zena, ki je pogledala iz kuhinje in dejala:
“Ali bomo §li nocoj kaj spat?”

Kmalu nato se je Zupnik od Toneta poslovil in
pred odhodom so si vsi trije v prijaznosti stisnili
roke.

(Dalje prih.)
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Matevzeve orgljice.

(Povest.)

P. Aleksander, O. F. M.

T T

RDA je predla Matevzku prve
. dni, trda. Zapel je v svet, pa
ga nobeden ni rad poslusal.
Mrzla teta Francova ga je
vzela s pocetka k sebi, pa
sami veste, kaj so mrzle te-
te: srca nimajo. Matevzek
je pel in pel pesem nebog-
ljencev, ki jo samo mati

razume: mleka hoce in hrane, teta je pa jezo stre-

sala: “Tiho. Boga zahvali, da 8¢ mene imas in zado-
voljen bodi z mlekom, ki ti ga dajem. Kaj misli§,
da vagonarjem kar z neba leti denar?”

Neumna teta! Kaj je bilo Matevzku do denarja
in vagonov, mleka je hotel, kakor ga drugi nebog-
ljenci pijo, sladkega mleka, ki je poln materine lju-
bezni in materinega Zivljenja. Mrzla teta ve, kaj
Matevzek hote, — Nalije v steklenico pol vode, ka-
ko naj bo potem Matevzek zadovoljen. In Matev-
Zek res ni bil zadovoljen. Tako hud je bil, da se je
teta resno bala za svoja stara uSesa—*“ogluse mi” in
Je napisala Grilovim pismo:

“Usmilite se uboZéka. Vagoni mu ne ugajajo,
jaz denarja nimam, moj moZ rohni, da je joj. Vze-
mite ga k sebi. Mleka imate. — Minka bi ga morda
rada vzela k sebi. Tako dobra je Minka, vsi ste do-
bri. Vzemite ga k sebi.”

Tako je pihala Grilovim na srce in je uspela. Gri-
lov oée so sicer zarobantili dvakrat, trikrat:

“Se tega je treba. Kaj jih nimamo dosti? Deset
mlati¢ev dan za dnem krog mize, da bi jih bilo za
pet podov dovolj. Pa mi privlecite novo golazen.”

Pa ni mnogo pomagalo. Minka se je lepega dne
na materino prigovarjanje odpravila v daljni Mari-
bor in je prinesla Matevzka domov.

Radoblje, tiha vasica, je Ze trdno sanjala, Savi-
nja ob njej je polahno Sepetala in dremala, samo
vlak je sopihal in ropotal v noé, ko sta jo primahala
domov. Sopihal je, kakor da mu ni kaj prav. Morda
mu ni bilo pogodu, da ni dobil Matevzka pod sebe
oni Zalostni dan, ko je mati Ana tako omahovala in
se bojevala sama s seboj in s skudnjavo.

Mati so privili petrolejko in odprli vrata:

“Si prigla? Kako je z njim? TUboZtek.” Vsa
najlepds imena so izbrali dobra mati in obsipali Ma-
tevika z njimi, Jim je moral Ze Bog povedati, kdo

je priSel v hiSo. To ni bil kdorsibodi. Matevzek-
muzikant, ki mu je Bog sam dal orgljice, da bo po-
romal v solzno dolino in zapel ljudem o soncu in o
bozji radosti. )

“Tako zelo je podoben Ani,” je menila Minka.

“Jejdeta, pa res,” so pritrdili mati in Matevzek
je romal iz naro¢ja v naroéje, tako dolgo, da se ni
navelical in zacel posteno peti. Kaj je nazadnje
treba toliko boZanja in ljubimkanja, ko MatevZz ni
bil vajen, bil je z vagonov doma, to naj bi vedele
obe, Minka in mati. To jim je hotel tudi povedati,
pa se ni mogel prav izraziti. Minka in mati sta nje-
govo pesem povsem drugace razumele in ste mu pri-
nesle mleka, MatevZ je pa svoje gonil naprej. Na-
zadnje zarohni oce iz sobe na desni:

“Za bozjo voljo, dajte no mir in spat, ¢e ne . ..

Pomagalo je. Utihnil je. Kakor da je razumel
in vedel, da ni ve¢ MatevZek doma. Minka pravi:

“Dober pevec bo, glas ima za tri.”

“Bo,” pravijo mati Se tiSje, “samo kake bo za-
pel?”” In so se spravili spat. — Tako je bil Matev-
Zek na priprost naéin pristet v druzino Grilovo.

Na koncu Radobelj so ziveli. Lep kos posestva
se je ponaSal z njihovim imenom. PoloZen hrib¢ek
na eni strani, na drugi potoéek, ki je ob zadnji njivi
izviral v Savinjo; kozolec na levi, na desni senéne
brajde, kaj bi si mogel ¢lovek boljsega Zeleti? In
Matevzek je bil zadovoljen in je pel na vse pretege,
vsa hiSa ga je bila polna, klet, skedenj in dvorisce.
Ode so robantili, Minka je trpela, mati se je kesala,
bratje so se smejali, nihée pa ni razumel Matevzka.

Zakaj je pel? Zato je pel, da se navadi pesmi v raz-
licnih legah, da si izuri pevske or g«mc predvsem
glasivke.

Prvo nedeljo so ga nesli h krstu. Sicer je bil Ze
kri¢en. Nasli so pri Ani podobico Matere boZje z
okornim napisom: Krifen sem in mi je Matevzek
ime. Pa so dejali: “kaj, ¢e ni bil pravilno krien?
Pogana noéemo v hidi,” — in so ga nesli v cerkev. —
Gospod Zupnik pa so bili drugega mnenja:

“Podobica je jasen dokaz, da je bil krifen. Dveh
krstov mu treba ni. Samo obrede bom dopolnil.”
Tako se je zgodilo, da so bili Grilov oce od onega
dne vedno v dvomu, ali je kri¢en ali ni kriten Ma-
tevZek in kar ¢akali so, kedaj se bo pokazala v Ma-
teyZku poganska narava, Pa se ni pokazala, na-

”
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sprotno, Matevzek je rasel v milosti pri Bogu in pri
Ijudeh.

Pri Bogu: obdaroval ga je z moéjo in zdravjem,
da je bil v lica rdeé¢ ko piruh in bistrih oéi, tako bi-
strih, kot je ¢asih Savinja bistra. — In shodil je Ze
v dvanajstem mesecu. i

Pri ljudeh je rastel v milosti. Vsi so ga imeli ra-
di. Naj je bil vadéan ali odkod drugod, vsak je po-
bozal Grilovega fantka in je rekel: “No, ta bo znal
Se nekaj ve¢ ko hruske peci.”

Vsa ta Matevzeva krepost, ki je od ure do ure
bolj silila v dan, je nazadnje tudi Grilovega ocleta
potolazila: “Nazadnje je bil pa le kri¢en, paganska
narava ne bi rodila tako dobrih sadov,” in se je potr-
kal na ¢elo: Pa kaj, da si Sel in imel take gresne
misli? Le enkrat 8¢ ga je napadla skusnjava.

Bilo je v juniju, ko zadnje &eSnje dozorevajo.
Ob kozolcu je stala lepa in moéna ée$nja, spomladi
ponos in veselje njegovega posestva, kako bohotno
cvetje ti ima leto za letom! In sad, kakor da bi bil
iz paradiZa: ¢rn kot kri in sladak kot novi most. Pa
je stala lestvica kar venomer pri ¢esnji. Kadar se je
komu poljubilo, je zlezel po pehar nebeskega sadja.
Enkrat Minka, drugi¢ Jurca, Se mati so se spravili
davi nanjo. Mater je menda MatevZek videl, ko je
lezla po lestvi. Ali se ni spravil kujon sam k lestvi
in pricel lezti na ¢e¥njo? Na sedmi precki je Ze bil,
ko ga je ote zagledal. Br je stekel in resil Matevz-
ka. Takrat je mislil pri sebi ofe: “tatinska narava
je v njem, morda pa le ni kri¢en?” Pa je Se istega
vetera MatevZek potrdil, da ni paganske narave v
njem. Pred hiSico je bila kapelica Zagorske Matere
boZje. Sleherni veler se je vsa druZina zbrala pred
njo in je molila za blagoslov in milost boZjo in oni
veler je tudi Matevzek pokleknil h druZini, ne da bi
mu bil kdo preje pokazal in je sklenil roke v molitev.
Tako je rastel MatevZzek v milosti pri Bogu in pri
ljudeh. ’

Najbolja prijatelja pa sta bila odslej z ofetom.
Kamor so ote krenili, tja jo je mahal tudi MatevZek.
Kadar so bili o¢e dobre volje, je smel jahati na oce-
tovi nogi. Jahal je ¢asih v Celje, ¢asih v Maribor,
¢asih v bliZznji trg Ladko, kadar so bili posebno dobre
volie, sta ribala kafo in moko sejala. Veste, kako?
MatevZevo brado so oc¢e vso pokrtaéili s svojimi baru-
si, To se pravi kaso ribati, ali pa so drgnili svoje ¢elo
ob Matevzevo. Moko so pa sejali na ta nacin, da so
metali MatevZevo glavo iz dlani v dlan. To je imel
MatevZzek neznansko rad, ker ga je spominjalo na
dobro teto v Resnikovem mlinu.

Resnikov mlin je stal nedale¢ od Savinje, veno-
mer so mu pela mlinska kolesa. Ze to je bilo lepo,
Se lep8a in slajsa pa je bila pogada, ki jo je MatevZek
vselej dobil pri Resnikovih, poga¢a vsa z rozinami
potresena znotraj in zunaj. Ob Resnikovem mlinu
je stal hribek s cerkvico Marije Graske, Lepe ka-

pelice so vodile po hrib¢ku navzgor. Kolikokrat sta
krenila z oc¢etom po hribéku navzgor! Pri vsaki ka-
pelici pa so vzdignili Matevzka: *“Vidi§, tukaj so
Bogeca pretepli; tukaj, tale petelinéek je zapel Pe-
tru kazen, ker je izdal Boga; tukaj nosi Jezus tezki
kriz.” Cerkvica na hribu pa je bila vsa v zlatu in
srebru. In sta vselej pokleknila pred Materjo boZjo
in se prekrizala.

Na vse te lepote se je spomnil Matevzek, kadar
sta z ocetom kasSo ribala in moko sejala, zato je imel
te oCetove igre tako rad. — NajljubSe mu je bilo, ¢e
Jje smel ocetu zjutraj brke naravnati. — Te dolge,
dolge brke so bile tako ¢astitljive, pa jih je Matev-
zek ravnal, ravnal. Vsako jutro so bile ¢udno pobe-
Sene. Zvecler je smel po oletovem hrbtu praskati.
To je moralo posebno dobro deti ocetu, ker so kazali
tako strasno zadovoljen obraz, kadar sta koncala to
veCerno opravilo, so ofe poljubili Matevzka in ga
vzeli k sebi za pecjo.

Z ocetom sta se najbolj razumela, potem so pri-
§li mati na vrsto, potem Minka in drugi za njo. — Z
materjo sta hodila Belko molzt, Dimko in Rogo, z
Minko je hodil v goro k zidanici po pijaco, z Jurcem
sta éebele pitala, z Jakcem sta §la ¢éasih na njivo
plet. Nié se ni zgodilo pri Grilovih odslej brez Ma-
tevzeve prisotnosti. Vsepovsod je moral biti zraven,
kakor da je Grilov angel varuh. Od ¢asa do ¢asa je
zapel ono pesem, ki jo je pel tako pogostno takrat,
ko je priSel k hisi, drugade pa ni veliko razodeval
muzikanta, ki je Zivel v njem po boZjem narodilu in
boZji nameri.

Dokler si ni kupil Jaka orgljic. Od dneva pa,
ko so prisle orgljice v hifo, pa je bilo, kakor da je
trescilo vanj.

Jaka je bil na semanjem trgu, tam je dobil nekje
predudeZne orgljice, ki so silovito lepo pele. Prvi
veder je smel tudi MatevZek poskusiti nanje, to je
bilo veselja in ponosa v njegovem srcu, potem mu
jih pa Jaka ni ve¢ dal. Obesil jih je za stensko uro,
da jih MatevZek ni mogel dosedi. Vsi poizkusi so
bili zastonj. MatevZek je hotel uveljaviti svojo pra-
vico s staro pesmijo, pa ni nafel odmeva. Pristavil
je stol k steni, stol se je preobrnil in MatevZek je po-
ljubil in premeril tla po dolgem; &tirinajst dni je no-
sil na ¢elu ¢rna znamenja. Vse ni ni¢ pomagalo.
Orgljice so visele za uro in nihée se ga ni usmilil, da
bi mu jih dal, §e oe ne. In zakrknilo se je srce Ma-
tevZku in je sklenil, da ne bo veé jahal z ofetom ni-
kamor, ne bo ne kage ribal z njim, ne moke sejal. Ce
mu bo zjutraj rekel, naj mu brke poravna, mu jih bo
tako uravnal, da bodo na en strani gledale navzgor,
na drugi pa navzdol.

Ce bi bil ofe vedel, kake &rne misli se kuhajo v
MatevZkovem srcu, gotovo bi bil zopet podvomil:
MatevZek ni kristjan, — narobe je napravila Ana,

(Dalje prih.)
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Mimogrede mozem in fantom na srce.

\ESEC katoliSkega tiska je tu. Ne sme biti
I v tem mesecu mozZa ali mladeni¢éa med
nami, ki ne bi prav nic¢esar storil v pro-
speh nasih katoliskih listov in ¢asopisov.
Katolican brez podpiranja katoliSskega
lista je komaj na pol katoli¢an.

1. Naroéi si vsaj en katoliski list, ako ga se ni-
mas.
2. Podaljiaj naro¢nino ta mesec, ako ti je mor-

da potekla.
3.

Ne izgovarjaj in ne opravicuj se!

Izgovorov je na tisoce, potreba je pa ena sama:
da narodis.

Ni res, da ne mores naro¢iti. Le malo pretehtaj
Svoje prejemke in izdatke, pa bo§ kmalu na jasnem,
da mores, ako le ho&es.

.. Ni res, da tebi ni treba katolitkega lista. Vsak
katolitan mora véasih kaj izpodbudnega brati in se
pouditi o svoji veri in razmerah po katoliSkem svetu.
Ako ni¢ takega ne beres, bod kmalu postal suh list
na drevesu katoliske cerkve in bo§ zaostal v pozna-
nju katoliskega sveta.

Ni res, da list ne potrebuje tvoje pomoéi. Kato-
liski list je poleg cerkve in priZnice v njej najuspes-
nejie orozje katolitke Cerkve. Dobro ves, da moras
kot katolidan cerkev in njeno delo podpirati — kako
se hoe§ izogniti dolZnosti, da da¥ tudi za katoliSki
list vsako leto doloteno svotico?

Ni res, da bo katoligki list tudi brez tvojih tolaré-
kov ravno tako lahko izhajal. Res pa je, da bi mo-
ral prav hitro prenehati, ako bi bilo mnogo takih

opravitevaveev in odlaSavcev.
4. Agitiraj za list pri drugih.

Ni res, da si zadostil svoji katoliski dolZnosti, ako

Rev. Bernard Ambrozic:

si le zase list narocil in ga beres. Zakaj ne bi tudi
v druge hiSe spravil dobro katolisko ¢tivo?

* * *

Imas ta mesec tudi dolZnosti do nekatoliskega
¢asopisja. Ali bos v mesecu katoliskega tiska naro-
¢al in brat protikatoliski casopis?

1. Odpovej nekatoliski list, ako si nanj naro-
¢en!
2. Ne obnovi nikoli veé naroénine za nekatoliski

list. Vojaku, ki se namesto s pusko in sabljo oborozi
z otrocjo igraco, je podoben katoli¢an, ki ima naro-
¢en nekatoliski list in ga placuje.

Ni res, da tebi ni¢ ne Skoduje. Kdor za smolo
prime, se osmoli. Sku$nja uci, da imajo katoli¢ani,
ki redno berejo protiverske liste, polno neutemelje-
nih predsodkov in nepotrebnih dvomov, ki jim jih
namenoma in zlobno vzbudi brezversko pisanje.
Vzbudi jih na pretkan naéin, potem pa pusti vprasa-
nje nereseno in bega bravéevo notranjost.

Ni res, da si lahko najde odgovor drugod, ¢eprav
ima poleg nekatoliSkega naroden 3e katoliski list.
Zakaj nemogoce je katoliSkemu listu sproti reSevati
vsa zlobna podtikanja in zavijanja, ki jih nasprotno
¢asopisje vsak dan na novo nakopi¢i. Dvom ti raz-
jeda dufo in dela v njej nemir, ker si se sam prosto-
voljno vrgel v nevarnost, v bliZnjo priloZnost, te Bog
lahko zapusti s svojo pomoéje in sam sebi prepudéen
prav lahko resno pades.

Ni res, da drugim ni¢ ne Skoduje, ako ima3 ti na-
rocen tudi nekatoliski list. Res pa je, da to Skoduje
celokupni katoliski stvari, nekatoliSsko pa jaéi. Zlasti
zato, ker v enem taboru Zivi§, drugega pa podpiras
s prostovoljnimi doneski.

MoZje in mladeniéi, katolicani ste in s ponosom
priznavate to. Mesec katoliSkega tiska vam daje
priliko pokazati, da niste samo katoli¢ani, temveé
celi katoli¢anje — mozje in pol!
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Zlomek v “Ameriki.”

ILO je 1. 1903. Bil sem za kapla-
na pri franéiskanski fari v
Ljubljani. Ta fara je bila pred
dvajsetimi leti veé¢ja kakor pa
dandanes. Takrat sta v to Zup-
nijo spadala $e Vi¢ in Sigka, ki
sta zdaj samostojni fari. "

Bili smo pri fari §tirje ka-
plani in pa Zupnik, ki je bil
velik in mogo¢en gospod in je drzal strog red.
7 delom smo bili vsi dobro obloZeni. Dopoldne sta
gla dva kaplana v Solo, druga dva v pisarno. Po-
poldne smo krSéevali, poro€evali in mrli¢e poko-
pavali. Po noéi pa smo bolnike previdevali, ker je
bila grda razvada, da so nas k bolnikom veéinoma
le po noéi klicali, ¢e tudi bi bili to lahko po dnevi
storili.

_ Bilo je po zimi, po vederji, okrog devete ure, ko je

na porti pozvonil oée Sojar. Bil je cerkvenik viSke
podruZnice, kjer je Se dandanes pokopaliSée viSke
fare.

O¢e Sojar je bil stric &é. g. A. Sojarja, ki je kot
Zupnik pred par leti umrl v Ameriki. Bil je dober
kristjan in premoZen kmet, ki je zraven goveje Zi-
vine imel tudi konji¢ka in priprost vozicek, s kate-
rim je hodil po gospoda, &e je bil kdo bolan. PriSel
pa je Zalibog tudi vedno po noéi.

“Q¢de, zakaj pa ste prisli zopet po noéi in ne po
dnevi?” sem vprasal cerkvenika.

“Sele zdaj, zveder, so prisli pome, da naj grem
po gospoda,” se je odrezal cerkvenik.

V resnici pa je oe Sojar hodil le zveler po du-
hovnika, ker po dnevi ni imel ¢éasa. Imel je veliko
kmetijo, torej veliko dela po leti in po zimi, delav-
cev pa ni hotel najemati, da jih ni bilo treba plale-
vati, ker je bil precej skop moZz.

“Kam pa me boste peljali, ofe?”

“Y Ameriko greva,” mi odgovori.

Amerika se je imenovala gostilna, ki je bila na
Trzadki cesti, nasproti toba¢ne tovarne, v bliZini
mestne mitnice, pa¢ pa Ze zunaj mesta Ljubljane, v
viski obéini. Okrog te zelo obiskovane gostilne je
bilo v kratkem ¢&asu zrastlo ve¢ hi§, katerim so
ljudje dali ime Amerika.

“Kdo pa je bolan?”

“Jaz ga po zunanje sicer poznam,” pravi ole,
“toda kaj je in odkod je, tega Vam ne vem povedati.
OZenjen pa ni, to vem.”

“Ali hodi v cerkev?”

“Ce hodi vsako nedeljo in vsak praznik k sv. ma-
&, ne vem; toda v cerkvi sem ga Ze veckrat videl,”

“Ali je nevarno bolan?”

P. Adolf Cadez, Aleksandrija, Egipt:

“Tudi tega ne morem povedati. Po mojih mislih
za smrt ni bolan.”

“Kdo pa vas je, o¢e, pome poslal, ¢e bolnik ni ne-
varno bolan?”

“Sam, prav sam bolnik je prosil za duhovnika.”

“Kako pa je to, ¢e ni nevarno bolan, pa je kar
sam za duhovnika prosil? Ali je mogoce prav zelo
pobozen ¢lovek ?”

“O ne, tisto pa Ze ne. Za duhovnika je prosil le
zato, ker nekaj ¢asa Ze hudic¢a vidi.”

“Kako?
di¢a vidi?”

“Res, prav gotovo. Nekaj dni Ze, po noéi in po
dnevi vidi samega, pravega, Zivega vraga, ki ga kar
vzeti hote. Ljudje v hisi molijo z bolnikom, kropijo
okrog njega z blagoslovljeno vodo, obesili so mu na
vrat roZni venec in veliko svetinjie, pa vse ni¢ ne po-
maga. Iz vseh Stirih kotov v hidi ga gleda vrag in
iSCe in zeva, da bi ga pozrl.”

“O ti nesreéni Clovek ti, ki Ze zdaj v Zivljenju
vidi zivega vraga, koga bo Sele po smrti videl! O,
imate cisto prav, oce, da ste pome prisli, cetudi zdaj
po noéi. Brz, takoj zdaj pojdeva k bolniku, da vrag
poprej ne vzame bolnika, katerega, kakor Vi pravi-
te, tako pozeljivo gleda iz vseh kotov.”

“Slisite, oce, ali pa je bolnik mogoce poprej pre-
ve¢ pil?”

“0, pil pa je, pil. Imate ¢isto prav. Pil je prav
veliko in sicer kar od kraja prav vse, kar le tece; sa-
mo vode ne. Se razume, da nekaj ¢asa ne pije vec
in se je ze precej poboljsal, zlasti Se zdaj, odkar vidi
hudic¢a.” ,

“A, tako je. Zdaj pa Ze razumem. O, le hitro
pojdiva, da revez ne bo preve¢ dolgo ¢akal.”

To sem odgovoril oéetu, in sicer veliko bolj mir-
no, odkar sem zvedel vzrok, =zakaj da bolnik vidi
vraga.

Opomniti moram, da teh stvari o bolniku nisem
izpraSeval iz radovednosti, temve¢ le iz previdnosti.
Kadarkoli namre¢ klicejo duhovnika k bolniku, ka-
terega ta ne pozna, mora dulovnik natanko vse po-
izvedeti o bolniku, kar je le mogoce, ker drugade je
prisiljen vse to izprafevati bolnika samega, ki veé-
krat radi bolezni le tezko govori ali le nerad in s te-
zavo pove take stvari, ki so ze yvsem ljudem znane,
le spovedniku ne, ki bolnika prvié¢ vidi.

Sel sem po sv. Popotnico. Sedel sem nato na vo-
zi¢ek in se skrbno zavil v plasc, ker je bilo po noéi
in v predpustu, toraj Se zelo mrzlo. Oce Sojar je
pognal konji¢ka in v pol uri sva bila iz Ljubljane v
Ameriki, '

I"aj ste rekli oc¢e, da nekaj casa Ze hu-



Pred hiSo, kjer je bil bolnik, so naju ljudje Ze &a-
kali klece in z goretimi sveéami v rokah.

V prvem nadstropju precej velike nove hiSe je
sredi prostorne sobe sedel bolnik na velikem sto-
lu, ki je imel na levi in na desni drZaje. Bil je toplo
zavit v odejo tako, da je le glava ven gledala. Bil je
star okrog Stirideset let, dobro rejen, rudedih lic in
zalitega obraza. Obrit Ze ni bil dalj ¢asa in imel je
velike, goste lase in sicer kar nazaj poéesane. Vi-
delo se mu je, da reviéine, lakote in Zeje v Zivljenju
ni trpel.

Pred bolnikom je stala mala, lepo pogrnjena
miza. Na njej je bil kriZ, dve goreéi sveéi, blago-
slovljena voda in kroZnik z bombaZem in soljo. Pri-
bravljeno je bilo torej vse, kar je pri previdenju
bolnika treba; manjkalo tudi ni ne kupice vode, ne
brisage. '

Na teh redeh sem takoj spoznal, da imam opra-
viti 8 kr§¢anskimi ljudmi, ki so v sveti veri dobro po-
uceni,

Cudno pa je bilo to, da bolnik ni bil v postelji,
temveé na stolu sredi hise.

PoloZil sem sv. Rednje Telo na mizico, poSkropil
sem bolnika in celo sobo z blagoslovljeno vodo in
opravil sem zaukazane molitve. Na to sem mignil
ljudem, da naj odidejo iz sobe, da se bova mogla z
bolnikom nemoteno pogovoriti in dobro spoved opra-
viti.

Ko so bili ljudje iz sobe odsli,
stol in sedel zraven bolnika.

Vprasal sem ga najpoprej navadne reéi, kakor se
sploh z bolnikom govori; koliko ¢asa je Ze bolan, kaj
ga boli, kako spi, ali mu jed disi, ali je bil zdravnik
Ze pri njem in kaj je rekel o bolezni.

Bolnik je prav lepo in pametno odgovarjal na
Vsa vprasanja.

Nato sem rekel bolniku, da naj se pokriZa, opra-
vila bova spoved.

Bolnik je vse lepo ubogal in bil sem prav zado-
voljen # njim. Le to mi ni dopadlo, da se je vedno
okrog sebe oziral in glavo na vse stranio braéal, ka-
kor da bi koga v sobi iskal. Vetkrat je tudi mene
debelo in bojefe pogledal in s pripovedovanjem pre-
nehal, kakor da bi hotel mene na nekaj posebnega
Opozoriti. Jaz pa sem se delal, kakor da bi ne bil
Ni¢ opazil in kakor da bi bilo vse v najlepem redu.
Nazadnje pa bolnik neha govoriti, trdo se prime z
rokami za stol in z debelimi ofmi nepremiéno strmi
V bliZnji kot na desno stran. Jaz mirno sedim na
8Vojem stolu , z glavo podprto v levo dlan, in molée
¢akam, kaj bo.

“Slisite, gospod pater, ali Vi res ni¢ ne vidite?”
Vprasa bojeée bolnik na stolu.

“Nikar ne glej zdaj naokoli, zdaj ni &as za to!
Zdaj mora¥ misliti samo na gpoved. Ce nisi poprej
Vesti izpradal, morad zdaj to storiti, Prva potrebna

sem vzel bliZnji
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stvar za dobro spoved je izpraSevanje vesti. Pomisli
toraj resno, kdaj si se zadnji¢ dobro izpovedal; po-
misli, ali si bil zadnji¢ velik greh pozabil; pomisli,
ali si bil naloZeno pokoro opravil.”

“Joj, joj, kako me gleda! In kako vrat steguje,
ki je vedno daljsi! Zdaj ima Ze pol metra dolg vrat,
kakor Zirafa v meneZariji, pa mu le Se raste in ga na-
ravnost proti meni steguje. Joj, joj, kako uSesa stri-
Ze in jih proti meni obraca, prav tako kakor konj
po no¢i! Glejte no, glejte no, kaksno glavo ima! Na
pol je ¢lovek, na pol pa Zivina. Pa kosmat je, prav
tak je, kakor parkelj in le proti meni sili!”

Pri tem je bolnik ves trepetal, pot ga je oblival
in zvijal se je na stolu in zdihoval prav tako, kakor
otroci na MiklavZev veder, ko stopi parkelj v hiSo in
rozlja z verigami in skace okoli, da se vsa hila trese.

Jaz sem bil dolgo &asa tih in sem ¢akal, da se bo
bolnik spametoval in pomiril. Ko pa le ni dal miru,
sem bil prisiljen vprasati:

“I no, kaj pa se tako plasis?”’

“Poglejte, poglejte tja v kot! Vrag je tam, prav
Ziv vrag. Z glavo miga, vrat steguje in uSesa na-
penja.”

“Ima8 &isto prav, vrag je res tam v kotu, toda
sem pa ne sme priti. Tam v kotu prav gotovo vrat
steguje in uSesa napenja, da bi slifal, kako se boS$ ti
spovedal. Ce spovedi ne bo§ opravil dobro, te bo pri
Bogu ob sodbi tozil. Povedal bo, da je bila ta tvoja
spoved slaba, nevredna in neveljavna, ¢e ne bo¥ po-
vedal vseh smrtnih grehov in njih Stevila, kolikor se
more§ spomniti, in tistih okolnosti, ki si jih dolZan
povedati. Potrudi se torej in #e enkrat pomisli, o ¢em
si se od zadnje spovedi pregrefil. Za vraga pa se
nikar ve¢ ne zmeni. Semkaj k nama sploh ne more
priti, ker imava sv. Rednje Telo na mizi.”

Ko sem bil zadnjo besedo izrekel, sem bil z obe-
ma rokama pograbil stol, na katerem je sedel bolnik.
Zasukal sem ga z bolnikom vred s tako silo, da je
njegov Zivot kar omahnil &ez drZaj stola. StraZno je
zaropotalo in zaSkripalo in le malo je manjkalo, da
se debeli bolnik s stolom ni prekucnil.

“Zdaj pa naprej povej, kako si
spovedi Zivel?”

Bolnik se je bil tako pretresel, da je na po-
prejéni kot in na vse, kar ga je iz kota gledalo,
pozabil. Pogovarjala sva se zopet prav lepo, kakor
je to potrebno, da se grednik zopet z Bogom spravi.
Pregledala sva boZje in cerkvene zapovedi, pogla-
vitne in tuje grehe. Pomislila sva bila na vsakdanje
molitve, na sv. mafo ob nedeljah in zapovedanih
praznikih, na kletve, na post ob petkih in kvaternih
dnevih. Pogovorila sva se tudi o slabih mislih, Ze-
ljah, besedah in dejanjih in ¥e o vseh drugih &love-
gkih slabostih. Vse je &lo v najlepSem redu.

“Q, gospod pater, poglejte no, me Ze zopet gle-
da! O, kakina zverina je! Stetine ima kakor divji

od zadnje
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predié in kar pokoncu ma Strlijo. Pa rogovi mu ra-
stejo. Pa kaksni so! Desni rog je vedji kakor levi,
pa vedno le $e raste in na~avnost proti meni gre. Kar
prebodel me bo. Pa oli! Svetijo se mu, kakor tigru
po noéi, in bliskajo se mu kakor pri avtomobilu elek-
tri¢na lué¢! In kako je velik, celi kot ga je poln!”

“Q, ima§ éisto prav, gola resnica je, da te vrag
gleda. Pogledal bi rad naravnost v tvoje srce, da bi
videl, ali ima$ pravo kesanje nad grehi ali ne. Brez
srénega kesanja Bog ne more greha odpustiti. Ob-
¥aluj, da si Boga, neskonéno svetost in dobroto, svo-
jega najboljSega Odeta razzalil. Obzaluj, da si Za-
lil Sina BoZjega, ki je zate na svetem kriZu umrl in
te odresil; ki te bo pa tudi sodil in v pekel pehnil,
ée bo§ opravil spoved brez kesanja. Zdihni z me-
noj: Moj Bog, Zal mi je, da sem gresil.”

Trkala sva se oba z bolnikom na prsa in zdiho-
vala: Moj Bog, Zal mi je, da sem gresil.

Toda z bolnikom ni bilo mogodée dalje moliti.
Vrag ga je iz kota vedno naprej zanic¢ljivo gledal, se
mu posmehoval in mu roge kazal.

To je nazadnje tudi mene vtogotilo. Vstal sem
na stolu, 8 pestjo sem pougal vragu in zaklical sem
v kot:

“Ti grdi vrag ti, ti nfma¥ pravice motiti bolnika
pri spovedi! Ti bomo Ze pokazali, kje je tvoj pro-
stor! Le pridi sem, &e si upa8! Tukaj na mizi pred
nama imava pravega Zivega Boga, ki te je iz nebes
v pekel pahnil in te bo tudi v tvojem kotu ukrotil. Ti
nimas pravice gledati bo™mika v obraz, temvec¢ samo
v hrbet!”

Te besede so mojeya reveza vidno potolaZi-
le, toda bolnik ni imel &asa na to ve¢ misliti, ker v
tem trenutku, ko sem e vraga rotil, sem bil zasuknil
z v80o moéjo bolnika na stolu, tako da se mu je glava
opletla, kakor da bi sploh njegova ne bila in dolgi,
gosti lasje so se mu usuli na obraz, da ni ved videl
ne mene, ne vraga, ki je bil zopet za najinim hrbtom.

Bolnik si je hitel popraviti lase, jaz pa sem mu
rekel, kolikor je bilo sploh mogoce mirno:

“Moliva Se enkrat skupaj kesanje.”

In res, molila sva ga prav pobo#no, toda do kon-
ca nisva prisla. Bolnik je svoje oli obracal zopet v
ta novi kot, ki je bil zdaJ pred njim.

Parkrat sem ga Ze bil prijel z obema rokama za
obraz in mu glavo obrn™ proti mizici, kjer je bila
sv. Popotnica.

“Glej, zdaj morad gledati le na mizo, kjer je sv.
Rednje Telo, katerega oS prejel. PriSel bo k tebi
Bog sam, tisti, ki je bil v Betlehemu rojen in je zate
umrl na sv. kriZzu. Zaupaj, da ti bo vse grehe odpu-
stil in da te bo po smrti v nebesa vzel. Obljubi mu,
da bo8 za naprej lepo Zivel in Boga 1jubil!”

Bolnik je na vse poboZno odgovarjal in vse sveto
obljubil, toda kar naenkrat je zopet zavpil:

“Joj, joj, po meni bo! Kremplji mu rastejo in

tace proti meni steguje! Hrbet se mu je skrivil ka-
kor risu. Zdaj zdaj bo name skoéil!”

Toda jaz nisem ¢akal, da bi bil vrag na bolnika .
skoéil. Planil sem pokoncu, jezen na oba, na vraga
in na bolnika, ker oba nista dala miru. Zavrtel sem
stol z bolnikom in sicer s tako mocjo, da sva naen-
krat veé kotov preskocila. Bolnik je omahnil na
stolu, zgubil je bil ravnoteZje in padel bi bil po tleh,
ko bi ga ne bil vjel v narodje. Zdihovaje se me je bil
oklenil okrog vratu, prav kakor otrok matere, kadar
se vstrasi.

“Glej, glej, vrag vidi, da ima§ kesanje, toda ne
ve, ¢e imad tudi trden sklep poboljSanja. Tudi tega
je treba. Da bi ti iztrgal iz srca trden sklep pobolj-
Sanja, zato je stegoval proti tebi tace in kremplje.
Povej tedaj, ali ima8 trdno voljo svoje Zivljenje po-
boljSati in ni¢ veé ne gresiti:”

“Q, gospod, prav gotovo jo imam.”

“Obljubi, da ne bo§ hodil veé v tisto gostilno,
kjer si se tolikokrat vpijanil!”

“0 gospod, trdno obljubim.”

“Obljubi, da si bo§ dal kaj malega domov prine-
sti, ¢e bo sila, tje pa ne sme§ veé hoditi, ker drugade
bo§ zopet stari gresnik!”

“0 prav vse obljubim. Ni¢ ve¢ ne bom tje ho-
dil.”

Ravno sem mu hotel naloZiti pokoro in podeliti
sveto odvezo, ko mi bolnik ves preplasen zavpije:

“Glejte, glejte ga, zdaj pa je kakor lev! Grozno
zeva, Zrelo ima odprto, vidi se mu noter doli do Ze-
lodca! Cela zalega gadov, modrasov in moéeradov
mu leze iz gobea; v sredi pa je velik, rdeé jezik.
Dolg je dva &evlja, steguje ga proti meni in opleta
% njim na vse strani in i&¢e, da bi me pic¢il. Na vsaki
strani jezika pa sta dolga, zakrivljena, ostro in stru-
pena zoba. Ali ne vidite grde poSasti? - Iz Zrela se
mu kadi, po %veplu smrdi in iz gobca mu ogenj
Sviga!”

Zaplesala sva zopet z bolnikom po sobi, zavrtela
sva se skoraj okrog in okrog. Ne le bolniku, temveé
tudi meni je stal pot na obrazu, ker paé¢ ni bilo lahko
delo debelega bolnika na stolu z vso silo obracati po
sobi; pa drugega pripomoc¢ka nisem vedel, ker vrag
nama je bil vedno za petami. Pripoznati moram, da
se mi je zdelo, da ni pil samo Bolnik, temveé tudi spo-
vednik pamet zgubil. Hvala Bogu, bila pa sva z bol-
nikom sama v prostorni sobi in drugi naju ni videl,
kakor vrag, ki je naju prepladen iz kota gledal in v
sili rep stisnil, ki ga je ‘bhil poprej visoko v zrak
vzdignil, kakor krava po leti, ki v vro€ini bezlja in
skade. Takega je bolnik videl.

Se enkrat sem zarotil vraga rekoé: “Ti grdi vrag,
ti bo§ mojega bolnika samo odzadaj gledal in nié¢
vel motil. Zadaj je tvoj prostor, tam lahko poslu-
8ad, spredaj pa se nima§ ved prikazati!”

(Nadaljevanje na str. 56.)
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Franc¢iskovih
vrtov.

Sv, Fran¢igek -- moz vere.

RANCISEK ... Samo to ime spregovori
danes, pa bo8 videl, kako se zbudi v sle-
herni dusi tiho veselje, tiha ljubezen in

9 veliko, veliko spostovanje. Pred duhom

% ti vstane moZ neznatne postave, in ven-

dar te razvname. Kaj je v njem, da te

razvnema?
Ves svet oklepa s svojim drobnim srcem, svet neraz-
umljivih kreposti in ¢ednosti. Kakor knjiga je od
Prve strani do zadnje z Bogom popisana, lepa knji-
£a 0 ljubezni, pokori in novem Zivljenju. XKaj bi ne
bili take knjige veseli ljudje, kaj bi je ne bili veseli
zlasti danes, ko nam je tako krvavo treba take
knjige, da bi iz nje spoznali pravo pot. Vsa pota
hodimo, krizem kra%, le ene poti ne moremo in ne
moremo prav najti, to je pot v Jezusovo Srce, pot v
oni mir, ki ga svet ne more dati, pot v ono ljubezen,
1 vse prenese, vse pretrpi v misli na Boga in Zrtev
Kalvarijsko. Tretjeredniki, mi pred vsem smo dolz-
ni, da z vso vnemo prebiramo to knjigo. Od strani
do strani, od vrstice do vrstice, od besede do besede.
Da nam bo zagorel v dusi novi Sv. FrandiSek. Zakaj,
kakor smo kot kristijani dolZni upodabljati v sebi
Knstusa, tako smo mi dolZni upodabljati v sebi sv.
anciska, ki ni ni¢ drugega kot odsev Kristusove
Popolnosti, odsev Kristusove ljubezni, Kristusovih
kreposti. In bliZe, veliko blize nam je FrantiSek,
kakor Kristus. Kristus je bil le Kristus, élovek in
Bog skupaj. Sveti Franc¢iSek pa je bil élovek, kakor
Sem élovek jaz, kakor si élovek ti. Slabosti je imel,
akor jih ima# ti, kakor jih imam jaz, kakor jih ima-
mo vsi. Ce pa je on sebe in svet premagal, zakaj bi
8a mine? Ce je priel on tako daleé, da je lahko v
Vsem trpljenju, v vsem delu in nehanju molil: “Bog
Moj in moje vse,” zakaj bi mi ne mogli vendar en-
krat dati slovo svojemu telesu? Zakaj bi ne mogli
Zaziveti v duhovnost boZjega otroka, ki mu je svet
€ boZja lestvica v nebo, iz dneva v dan bo stopal za
Precko vigje, dokler ne zdrhti v zadnji objem Veéne
Srede in Ljubezni.

0O, mo¢ njegovega srca nas razvnema,

Tretjeredniki, odprimo to knjigo, prva stran, prvi
odstavek:

Francisek, moz vere. Poln duha za boZjo ¢ast,
poln neusiraSene gorefnosti za razSirjanje imena
Jezusovega.

O, predragi tretjeredniki, d¢e pogledamo danes
v svet, kajne, kako strasno mrzel je v veri. Skoraj
bi ¢lovek mislil, da je priSel.sodni dan, ki je o njem
zapisal sv. Lukez: “Ali pa bo nasel Sin ¢lovekov ve-
ro, ko bo prisel?”” Tako malo je vernikov, da bi v pri-
meri s tem Stevilom mogli reéi: svet je ves v neveri.
Ljubljanska misijonska druzba ima letos na svojem
listu pomenljivo sliko. Po tej sliki Sele spoznamo,
da nas pravzaprav Se ni¢ ni katolicanov, komaj ena
Sestina sveta. Kaj je to? Milijoni poganov, ki ne
vedo trohice o Bogu, zopet milijoni drugih, ki so
vrgli jarem Kristusov v obcestni jarek krivoverstva

in zopet morda milijon onih, ki se ob vsaki priliki

potrkajo na prsa: “Jaz sem katolican.” Pa pride ura,
ko bi moral pokazati, da je res katoli¢an, o, takrat
pa rep med noge in hajdi! Zajec! In Se v grmovju
skrit, ne bo dal miru, ampak bo kritikovali vse, kar
je katoliskega. Malo nas je trdnih, iskrenih verni-
kov in vendar je zapisano: “Brez vere ne moremo k
Bogu.” K svetemu Franéisku, da nam pove, kako'
je treba verovati!

Vsa njegova krepost, vsa njegova serafinska sve-
tost je temeljila na otrodko priprosti, toda trdni, Zivi
veri. Vera mu je dala, da je v vseh stvareh, kakor
v ogledalu gledal Stvarnika. Zato imenuje vse stva-
ri, tudi mrtve, prelepo bratce in sestrice. Vidi
lepo rozico na trati, sli§i 8krjan¢ka nad poljem, ta-
koj se mu povzdigne srce k Njemu, ki je ustvaril to
prelepo roZico, k Njemu, ki je dal pesmi Skrjancku,
da razveseljuje ljudi in poje slavo boZjo. Drugikrat
opazi zopet kaj dobrega na ¢loveku, na svojih tova-
ridih in sobratih, ali pa v naravi, precej se mu okre-
nejo misli k Bogu, ki je nad vse dober. Vse delo in ne-
hanje mu je preZeto od vere. Iskrena poboZnost nje-
gova do Boga v jaslicah, njegovo presunljivo socutje
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s KriZanim in njegova otroska odkritosrénost in lju-
bezen do NajsvetejSega v tabernakeljnu, do te naj-
globlje in najvedje skrivnosti vere, ali ne pri¢ajo bolj
ko vse drugo o njegovi Zivi veri? No¢i je premolil,
v poniZnosti in popolni odpovedi je Zivel, vse svoje
je Zrtvoval nevesti boZji, sveti reviCini; ali bi bil
mogel vse brez trdne globoke vere? Odkod njego-
va udanost v trpljenju, ¢ée ne iz vere? Odkod nje-
govo veéno veselje, odkod mu je veten smeh v ofeh
in ustih? Iz vere. Sv. FrandiSka ni mogla nobena
re¢ omajati v veri.

Po krifanski popolnosti moramo stremeti vsi.
Nihée ni odvzet od Kristusove zapovedi: Bodite po-
polni, kakor je va§ O&e v nebesih popolen. Vsem je
pisana. Toda, ali bo vsem lahka ta zapoved, ce se
bomo vedno drZali smernic, ki nam jih daje vera?

Predvsem bi morali tretjeredniki biti svetle zvez-
de vodnice drugim. Povejte mi, zakaj tretji red ni
tako v spoStovanju vsepovsod, zakaj tako namiga-
vajo o njem, zakaj je prislo skoraj v pregovor: Tak
hudobee si, kakor da bi bil tercijal, kakor da bi bila
tercijalka! Tretjeredniki sami so krivi, ker ne poj-
mujejo duha svojega reda. PoboZni na zunaj, znot-
raj sama gniloba. V cerkvi se priznavajo k tretje-
mu redu, kakor pride ven, pa ga zataji v vsem svo-
jem delu. Pride teZava, nepotrpeZljiv je, bojazljiv
je, in precej mu skoti srce v hlade. Posvetni so. Ce
bi jim dal na izbiro: Kam gre§ raje, v cerkev ali v
basement tam pod Solo, kjer todijo vino, o, le v base-
ment! Zadiréni so doma nad moZem, nad Zeno, pre-
klinjajo otroke, bliZnjega bodo obirali do belih kosti,
klepetavi so itd. Odkod te ¢udne spake na tretje-
rednikih? In to naj bi bili €lani spokornega reda?
Na korenino s sekiro! V pomanjkanju vere iSlite
korenino svojega Zivljenja. Biti tretjerednik, to se
pravi, biti veren ne samo v cerkvi, temveé tudi na ce-
sti, doma in v svetu. Biti tretjerednik, to se pravi
Ziveti iz vere; biti tretjerednik, to se pravi biti sv.
Frandifek: vera mu je bila kljué do svojega srea in
do boZjega. V veri je naSel sebe in Boga. Sebe, ker
je spoznal svojo nidevost. Boga je naSel, ker mu je
vera razodela, kako neskonéno svet je Najsvetejsi.

Poln je bil duha boZjega sv. FrandiSek. Iz tega
duha pa je izvirala neustrafena goreénost za spolno-
vanje boZje postave.

Poglejmo nazaj v prva leta njegovega spreobr-
njenja. Za glavo se mora prijeti ¢lovek, koliko je ta
uboZec trpel. Koliko ni prestal Ze v spominu na
prejine udobno in brezskrbno Zivljenje! Sin boga-
taSa preje, zdaj beraé, v ponofenih capah, ubog, za-
ni¢evan tovari§ uSivih asiSkih beradev, in &e ti so ga
sovraZili, Preje vodnik neugnane mladine, ki mu ni
bila nobena dragocenost precenena, samo, da se je
postavljal z njo, zdaj hodi po asiS8kih ulicah v stari
kmetigki halji, bos in brez pokrivala. Otroci letajo
zp njim in me¥ejo kamenje nanj. Odrasli kimajo z

glavami: UboZec, um se mu je zmraédil, Bog mu vrni
pamet! Tovarisi iz mladih nog pljujejo njegov spo-
min kot spomin norca. O¢e, rodni oe ga vrZe v pod-
zemeljsko temnico. Se papeZ mu nasprotuje spo-
c¢etka. Toda sv. FranciSsek ni zgubil poguma, Svetu
se smeji, papeza prepric¢a z goreco besedo o svojem
boZjem poslanstvu, dokler ni dosegel, za kar se je
odloc¢il, ni miroval., In gobavei? KXoliko gnusa mu
niso vzbudili preje, toda v veri je videl Kristusa, pri-
jatelja gobavcev, in je premagal odpor v sebi. In
Sel je v bolnice, da bi jim bil streZnik, Sel je na ceste,
da bi jih poiskal. Potem jih je pa nosil na hrbtu v
svoj samostan in jim izmival rane. OC¢i si je izjokal,
ko je premiSljeval Kristusa na Kalvariji, toda odne-
hal ni od premisljevanja, raje je prestal eno najhuj-
§ih operacij. Zdravnik mu je 3el z razbeljenim Ze-
lezom v oko. Krono trpljenja in strahot pa je prejel
s Kristusovimi ranami. Koliko je moral prestati radi
te milosti! Da, zZivljenje Franéi§kovo je bila nepre-
trgana veriga dobrih del; vsa ta dela pa je vezala
trdna, neomajna vera v Kristusovo postavo: Kdor
hote za menoj, naj vzame kriZ na rame!

Tretjerednik, tezko ti je moralo biti pristopiti k
tretjemu redu, ¢e si imel pravi namen. Zakaj, veli-
ko zahtevo stavi tretji red nate. Upodobiti v sebi
sv. Frandiska, neustrafenega borca za Kristusa, to
je namen tretjega reda. Toda to je naloga, ki zah-
teva krepkih pesti in krepke duse. Krepkih pesti,
da bo§ zatrl v sebi neugnana nagnjenja; krepke du-
Se, da bos imel voljo hoditi po poti, ki se konéuje na

Kalvariji. Voljo, ki bo gore prestavljala. Ali ho-
te8? Ce nodes, ¢e pravi§, da ne mores, ven iz tret-
jega reda! Zivljenje tretjerednika mora biti Zivlje-

nje Zrtvovanja in odpovedi.

In Se tretja poteza FranliS8kove vere. Gorec-
nost njegova za razSirjenje Jezusovega imena. Pri-
diga mu je bila vse Zivljenje. Pridiga v zgledu, pri-
diga z besedo. Preromal je vso Italijo in jo prenav-
ljal v Evangeliju. Pokoriéina, ubostvo in sveta &i-
stost so mu bile sestre, ki so ga spremljale vsepovsod,
koder je hodil. Te tri sestre so mu pridobile tudi
najveé posnemavcev in pripadnikov. Cetrta sestra
pa je bila njegova Ziva beseda. Z ognjem in duhom
boZjim je oznanjal bo%jo blagovest miru in 1jubezni.
Bil je apostol Jezusov in misijonar. Sam je Sel na
daljno pot v Egipt in tam neustrafeno pridigal Kri-
Yanega. Da, celo v Sotor k sultanu turS8kemu se je
upal in ga je tako preveril o resnici svojih naukov,
da ga je sultan z darovi odpustil, ne da bi mu skrivil
lasu na glavi. In kdo more preceniti njegovih misi«
jonskih uspehov v domovini? Ko je pa omagal v
besedi od samega napora in truda, ni miroval, vrgel
se je na pero. In s peresom v roki je oznanjal boZja
tast. Pisal je duhovnikom vsega sveta o veliki milo-
sti daritve svete male, pisal je vernikom vsega sveta,



naj bi z vso dufo &astili najsvetejdi zakrament ol-
tarja,
Tretjerednik, kaj ti govori sv. FranéiSek: Apo-
stol si, apostol Kristusov. Kaj je pa dolZnost apo-
stolov, ve§. Oznanjati Kristusa z zgledom in bese-
do, z besedo in zgledom. Z zgledom bad najbolje
8iril Jezusovo ime. Kazi vsepovsod, da si sin Fran-
¢ifkov. Naj bi svetila vada 1ué, da bi videli vasa do-
bra dela in spoznali po njih Oceta, ki je v nebesih.
ZastOpaJte boZjo stvar vsepovsod, posebno pa v
druzbi, potegniti se za katolisko stvar ob vsaki pri-
iki. Predvsem, ne druZite se z zabavljadi, ki jim je
Cerkev in vera deveta vas, paé¢ pa pri vsaki reci vti-
kajo 8voj jezik in svoje umazane prste v upravo Cer-
kve. Apostol Jezusov si, zavedaj se svoje vzviseno-
"sti. Kako more$ najbolje izvrSevati svoje poslan-

stvo? Z molitvijo. Moli, moli, moli, da bi Bog poslal
v vinograd vnetih duhovnikov, ki bi goreli le za boz-
jo Cast in slavo, moli, da bi Bog uzgal v dusSah vseh
katoli¢anov pravo vero, vero trdno in moc¢no, ki se ne
bo ustraSila ne sveta, ne zlomka, ki se bo bala samo
Boga. Moli, pa tudi delati moras kot apostol. Tudi
ti moras pridigovati, ne ravno z lece, pa¢ pa pridiguj
z razirjanjem katoliSkega tiska, z agitacijo katoli-
§kih ¢asopisov in katoliskih broSur.

Tako, tretjeredniki, delajmo, pa svet ne bo plju-
val tretjega reda, na kolenih bo pridrsal pred samo-
stane in tam prosil: O, Se mene, Se mene v tretji red!
Tako delajmo, pa bo svet nasel mir, ki ga ne more
najti na vseh mirovnih konferencah; pa bo nasel lju-
bezen, ki tako hrepeni po njej! i

Franciskov sin.

Tretjerednik, tvoje februarsko ogledalo.

BLAZENA VERIDIJANA, TRETJEREDNICA.

= OJENA je bila v Italiji. Dasi so bili starisi
po rodu plemenite krvi, so se vendar mo-
rali ubijati z ubostvom. Ubostvo pa je
velikokrat mati dobre vzgoje in tako so
tudi Veridijano starisi lepo in v strahu
1l bozjem vzgojili. Ze v nezni mladosti je
n°ﬂlla v 8voji dusi znamenje posebne boZje milosti,
mda Jje molila in se vadila v spokorjenju. Dvanajst-
letno Jjo je vzel bogati stric v svojo hiSo, da bi bila
f'etx Pri gospodinjstvu v podporo in pomo¢. Vestno
In natanéno je vrsila vse svoje dolZnosti. Sorodni-
1_‘8 sta bila Z njo kar najbolj zadovoljna, dovolila sta
i celo, da lahko sama razpolaga z njihovim premo-
Zenjem in je deli tudi med uboge, ée hote. Tako se
Je zgodilo, da je nekega dne razdelila med uboge
Vre€o stro¢nega solivja, vreta pa je Ze bila preje
Prodana in je ¢akala, kedaj jo kupec odpelje. Priel
Je drugega dne kupec. Kako se razjari, ko vidi vre-
Prazno. In strie, kako on divja in vpije nad ubo-
80 Vero, Vse sosede so skup letele in se zgledovale.
v tej svoji stiski se obrne Vera do Boga in ga prosi
Pomodi. In Bog je res pomagal. Drugo jutro je
lla yrega zopet polna. Vera poklide strica in pra-

vi: “Pridi pogledat, kako ti je Gospod vrnil blago,
katerega si prejel po osebah ubogih, zakaj si se je-
zil in Boga Zalil!” Tako veliko je bilo njeno zaupa-
nje v boZjo previdnost in moé, da ji je Bog na iz-
redne nacéine pokazal in kazal svojo milost. Ljudje
80 jo jako spoStovali in jo imenovali sveto osebo, pri-
porocali so se ji v priprosnjo, toda ona ni marala ¢a-
S¢enja in spostovanja, ker je bila preskromne nara-
Ve, zato se je umaknila na Spansko na boZjo pot. Po
povratku iz Spanije pa si je dala napraviti s Skofovim
dovoljenjem 6 ¢evljev dolgo in dva &evlja Siroko ce-
lico, da bi tako loena od sveta laZje sluzila Gospo-
du. Skozi majhno okence je dobro videla v cerkev
in bila tako pri sveti masi iz dneva v dan in je pre-
jemala svete zakramente. PremiSljevala je veno-
mer Kristusovo zivljenje in trpljenje in molila. Po-
stila se je ob samem kruhu in vodi. Ce so ji dobri
ljudje prinaSali hrano, je vse med uboge razdelila.
Se spanja si ni privod¢ila in mehkega leZis¢a, kar na
surovi deski je zadremala. V tej celici je prezivela
34 let in je 1. februarja leta 1242 mirno zaspala v
vetno Zivljenje. PapeZa Klemen VII. in Inocencij
XII. sta potrdila njeno éedéenje.—P. A. F.



ALOVI Zenskega vpraSanja pluska-
jo tudi ob nasSo katolisko obal,
vendar to vpraSanje pri nas ni iz-
daleka tako perece kakor v pro-
testantskih ter od socializma pre-
pojenih deZelah. In zakaj ne Cu-
timo pri nas tako zelo ostrine te-
ga vprasanja? Zato, ker se re-

Suje nekako samo po sebi po smereh, ki jih daje nam
katolicanom Ze splosno naSa sveta vera. Zlasti pa
smo katoli¢cani tako sreéni, da ¢astimo in obc¢uduje-
mo dovrSeni in dosezni ideal Zenskega spola, devisko
bozjo Mater Marijo. Celo protestantska Amerika,
kjer je to vpraSanje posebno obcutno, ki pa ne c¢asti
Marije, gleda ¢edalje pozorneje na ta vzviSeni ideal
odreSene Zene. Najvedji ameriSki pedagog, Stanley
Hall, ki se posebno bavi tudi z razvozljanjem Zen-
skega vprasanja v Ameriki, piSe: “Zavidam naSe ka-
toliske prijatelje za njih éeS¢enje Matere boZje, Ma-
rije,” ¢e§, da imamo katoli¢ani prav v Mariji najlep-
8i in dovrSeni vzor, kaksna bodi Zena po naravi svo-
jega srea.

Kako torej rediti Zensko vpraSanje po Srcu Ma-
rijinem? Stopimo v skromno Marijino hiSico v Na-
zaretu! Slikarska umetnost nam jo ¢asih predstav-
lja, kako jo je naSel angel zatopljeno v poniZni in
sréni molitvi, na njenem kle¢alniku pa leZi knjiga.

Marija je molila. Tupatam se smatra molitev Se
vedno kot nekaj nemoskega, tako da se je moski sra-
mujejo, in da se Zenski oponasa kot njena svojstvena
slabost. Skrbimo, da bomo globoko pouleni v ver-
skih resnicah, da se bo iz nasih src neprenehoma dvi-
gala ena prosnja: “Milost svojo, o Gospod, v nasa

Dr. Anton Zdesar:*
Marjja in Zena v druZini.

srea vlij.” Zato je nase mesto pri obhajilni mizi, pri
daritvi sv. maSe. To je prvi in najnujnejsi pogoj, da
bomo mogli resiti zensko vprasanje.

Marija je po pri¢evanju svetih ocetov, Iljubila
knjigo, zlasti knjigo vseh knjig, sv. pismo. Tudi Ze-

na mora zajemati iz katekizma, iz razodetih bozjih
resnic tisto boZjo modrost, ki je ustvarila Zensko sr-
ce in ji kaze, kakSna mora biti in kakS$na ne sme
biti. Samo ob boZji modrosti teh resnic se bo mogla
zenska orientirati v vseh vprasanjih in zapletljajih
zivljenja.

Stopimo zopet v Marijino hiSo v Nazaretu in po-
slusajmo Marijo v razgovoru z angelom! Ta pogo-
vor nam odkriva predvsem angelsko, ¢isto in devi-
sko lilijo v Marijinem Srcu. Ko ji nadangel Gabriel
pove, da si jo je Sin bozji izbral za mater, vprasa

Marija: “Kako se bo to zgodilo, ker moZa ne po-
znam?” Cerkveni uceniki in bogoslovni pisatelji iz-

vajajo iz teh besedi, da je Marija bila storila zaob-
ljubo vednega devistva. Kako globoko je morala
Marija umevati in 1jubiti to nebesko lilijo, ko je ven-
dar cas, v katerem je Zivela, ni niti umeval, niti
Ijubil !

V kaksnem nasprotju je ta Marijin zgled z novo-
dobnimij zmotami glede namena in nalog Zenske!

V Zenskem gibanju naSe dobe smo namreé doZi-
veli Zalostno dejstvo, da so nekateri in nekatere kli-
cali Zenstvu: “Zato si, da se izZivi§ v pocCutnih na-
sladah! Samo uZivaj, a ne bodi mati!” Xako Za-
lostno in grdo bi bilo na svetu, ¢e bi moralo biti to
res! Zato pa zavracajo ne samo katoliski, marveé
tudi protestantski pisatelji tako pojmovanje Zenske,
tako oboZevanje zgolj telesnega materinstva in tako
ljubezen kot noro in umazano zmoto. — Paé pa vso
¢ast materinstvu, ki je po boZji volji in ki je posve-
¢eno po zakramentu sv. zakona. Toda ni-li pri nas
plitvega naziranja, da je poro¢ni prstan, ki naj zdru-
71 zensko z zemeljskim Zeninom, najsvetlejSa zvez-
da, kar jih miglja na boZjem nebu? So tudi pri nas
ljudje, ki v opojnem sijaju te zvezde nimajo oci za
Se svetlejSo zvezdo, za poroéni prstan, ki jih drui
z bozjim Zeninom? So tudi pri nas taki, ki ne po-

* Govoril na prvem Marijinem Kongresu v Ljub-
ljani.



mislijo, da %enska ni samo za naravno materinstvo,
marvec, da ima tudi duso in da je izpopolnjenje du-
8¢ po milosti njena najvisja, a tudi najslajsa dolz-
nost, obenem najlep$i in najvisji smoter tudi vsake
borocene Zenske. Vzvisen in svet je poklic postene
kri¢anske Zene, ki vzgaja svoje otroke in svoje srce
za Boga. Marijin zgled pa nam kaZe, da je poklic
deviskih sre Se vzvisenejsi, zlasti poklic tistega so-
cialnega deviskega materinstva, ki iz ljubezni do
Boga skrbi z vsem svojim Zenskim srcem za uboge,
Za holnike, za osirotele in zanemarjene otroke, za
vse. Ne mislite, da so to stare reci, ki so se danes Ze
Popolnoma prezivele, ne, to so ve¢ne boZje zvezde
Vodnice. Tajiti jih more pa¢ kratkovidna pamet in
Do strasteh zaslepljeno srce, a premakniti jih z neba,
kamor jih je za veéne ¢ase prizgal neskonéno modri
Stvarnik nasih sre, — tega ne zmore nih¢e. Eden
glavnih pogojev za plemenitost poedinih znacajev
in za blaginjo narodov je istost. Samo od Eistosti,
samo ob ¢istem krsc¢anskem materinstvu nam je upa-
ti krepkega duSevnega in telesnega zdravja nasega
naroda; c¢istost nasih deklet ter globoko kricanstvo
nasih mater nam bo dalo — slovenskih svetnikov.

Pomudimo se Se v Nazaretu in oglejmo si Se dru-
£0 sliko, ki se nam nudi ob pogledu na Marijo.

Njena sreca je bila ta hiSica v Nazaretu. Sveti
oletje nam radi slikajo Marijo, kako je ljubila svoj
tihi dom, moderni pravijo, kako globok ¢ut domadé-
nosti je imela. Z jasnostjo razuma in milosti je mo-
rala Marija spoznati, da je ta ¢ut v njenem Zenskem
Sreu vrojen, poloZzen ji v sree od neskonéno modrega
Stvarnika, da je zato izraz najsvetejie boZje volje.
Zato je gojila ta ¢ut, zato je gojila krepost domaé-
nosti.

Pravijo, da je druzina celica ¢loveSke druzbe;
Potem pa je Zenska jedro te celice, ki oZivlja in ple-
meniti to celico. Zato gojite ¢ut domacnosti in samo
tako ste Ze resile veliki kos Zenskega vpraSanja. Ko-
liko mog¢i je v dudi, ki vrsi vestno in s pogledom na
Boga dan za dnevom vkljub moredi vsakdanjosti
Svoje delo v domadem krogu? Koliko duSevnega
dela, koliko preudarne modrosti, koliko zatajeva-
nja! Kako mocan, kako blag postane tak znacdaj,
kako obrusen in svetal! Ni napatno, ¢e se Zenska
izobrazuje, ¢e se obraca danes, ako je za to sposob-
-na, tudi do nekaterih poklicev, ki so se do nedavno
Steli med takozvane moske poklice, da le ne trpi pri
tem njena ¢ednost, njena skromnost, njeno zdravje
in pri materah zlasti njih dolZnost do otrok. In de
ne hi mogki izpolnjevali v javnosti svojih dolZnosti,
vVam bo v glu¢aju potrebe prav ta, ob krepostni do-
Maénosti obrufen znaéaj, dajal tudi v javnosti zma-
£0 in uspehe.

Zopet Nazaret, zopet tihi Marijin dom! Angel

Gospodov oznani Mariji, da jo je neskonéno sveti'.
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Bog izbral za Mater bozjo. Ko prejme iz angelovih
usta zagotovilo, da se bo zgodilo to brez Skode za
njeno devistvo, izpregovori: “Glej, dekla sem Go-
spodova, zgodi se mi po tvoji besedi.”

Glej, dekla sem Gospodova, to je bilo Marijino
geslo za vse njeno zivljenje. Vsaka njena misel je
bila usmerjena po najsvetejsi volji Gospodovi.

Bogu sluziti, se pravi razviti se do najvisje dusne
krasote in popolnosti, priti do najvecje blazenosti, ki
Je mogoca na zemlji. Do tega razvoja svoje duse,
verno zenstvo, imas sveto pravico, ki do nje nima
nihée nobene oblasti. Zato ne trpi nobenega suzenj-
stva! Dekla sem Gospodova, Kraljica sem, moji ci-
1ji so jasni nad menoj, moja pot je jasna pred me-
noj, hoditi ho¢em po njej neglede na to, kaj porece
svet ob desni in levi mojih ;est. V takem in takem
sluZzbenem razmerju si? Dobro! Toda do svobode,
da se razvijes v lepo bogupodobno duso, nima pravi-
ce noben ¢lovek na zemlji, noben angel v nebesih:
Zato je ne izro¢i nikdar in pod nobenim pogojem iz
rok, ne zZrtvuj je nobenim ¢asnim ogirom in koristim!
Ljubi svoje prijateljice, ljubi starie; ¢&e si postena
nevesta, ljubi poSteno Zenina; e si porocena, ljubi
moza; Ce si mati, ljubi svoje otroke — vse prav, toda
vedno in neomajno in nad ¢sem drugim: Ljubi Go-
spoda svojega Boga z vsem srcem. Ko gre za Boga,
za zvestobo in za ljubezen do njega, ko gre za to, da
postanes lepa dusa, ne bodi suZnja nobenemu é&love-
ku, tudi najbolj ljubljenemu ne. A nié se bati: Mo-
dri Bog je vse tako uravnal, da te nobena druga dolz-
nost, nobena druga prava ljubezen, ne more nujno
ovirati v tej svobodi in ljubezni. Bodi torej svobod-
na, bodi samostojna, bodi kraljica! S to tvojo sveto
pravico mora racunati vsak, kdor hole Zensko vpra-
Sanje prav resiti.

Pomudimo se Se pri Masiji in pri angelu. Iz be-
sedi “Glej, dekla sem Gospodova” ne doni namreé
samo veselo privoljenje, da Noce postati Marija mati
Sina bozjega, marveé¢ tudi junaiko vdano privolje-
nje, da hoce postati mati krizanega Jagnjeta boZje-
ga, ki bo s tako krvavo smrtjo odvzelo grehe sveta.
Njen biser, od sv. pisma in Sv. Duha razsvetljeni raz-
um je brez dvoma to dobro vedel. Zato je Marija
z besedami “Glej, dekla sem Gospodova” sprejela
nase tako veliko Zrtev, tako grenak kelih trpljenja.
Za tezje in bridkejse muke kot telo, je sposobno sr-
ce. In teZjega in bridkejSega mucenistva, kakor ga
je prestala Marija ob trpljenju in smrti svojega Sina,
ni obcutilo in ga ne bo nikoli nobeno ¢lovesko srce.
Toda za to njeno trpljenje ji je Bog dal, da je posta-
la naSa Mati, da je postala nasa vsemogoéna pripros-
njica, za to mucenistvo ji je Bog dal kljuce do vseh
bogatih milosti, ki izvirajo izpod kriZa.

Marijine ¢astivke, v vaSem srcu je vobée veé moéi
za kriz in trpljenje kot v moSkem srcu, veé smisla



56

za tiho, a junaSko poZrtvovavnost, veé¢ moéi za tiho
samozatajo ob prijaznem in smehljajoéem vrSenju
enoli¢nih vsakdanjih dolZnosti. Ne recite: “Ze prav,
toda me revice!” Recite raje: “Hvala ti, o Bog, za
tako srce, ki ga mi je dala tvoja neskonéna modra
Stvarnikova roka!” Kriz na Kalvariji je svet odre-
8il. Tudi vasi kriZzi — pomaga vam jih nositi narava
vasSega srca in posebna milost boZzja — imajo v sebi
odresilno moé! Kako blazilno vpliva potrpezljiva
in poZrtvovalna Zena na trdo mosko duso! Z mirno,
vdano prijaznostjo ob bridkih domadih kriZih resiS
morda brata, oéeta, moza, otroka, ¢e so zasli na pot
izgubljenega sina; dvojni Zarek razsvetljuje in greje
s tvojega kriza taka izgubljena srca: Zarek tvoje ju-
naske potrpeZljivosti in pa Zarek milosti, ki si jo jim
zasluzila s svojim vdanim srénim trpljenjem.

Ko zivi§ za druge, zivi§ tudi zase. Pred dvemi,
tremi desetletji se je prikradel iz ameriSkega prote-
stantizma tudi v nekatere katoliSke kroge takozvani
amerikanizem. Po tem amerikanizmu naj bi bile
brez prave veljave takozvane trpne ali Zenske kre-
posti kot so pokoricina, poniZnost, potrpezZljivost
itd., do¢im bi bile prave kreposti samo takozvane
dejavne ali moSke kreposti, kakor pogum, podjet-
nost, delavnost itd. Te zmote, ki jih je med mnogimi
drugimi uéil amerikanizem, je obsodil Leon XIIIL v
pismu kardinalu Gibbonsu “Testem benevolentiae”
z dne 22. januarja 1899. — Ti amerikanisti so popol-
noma prezrli, da je treba za potrpezljivost, za krot-
kost, za tiho vsakdanje poZrtvovalno delo velkrat
veliko veéjega junastva, krepkejSe volje kot za zu-
nanje delo. KriZ nositi, je teZje kot delati. Prezrli
s0, da se znadaj ob tem skritem, velikem delu, veliko
bolj ublaZi, da postane duSa ob njem veliko lep3a,
zdravejsa in slajia kot ob zunanji in Se tako veliki
delavnosti. Prezrli so, da kriZz dviga in olil€uje.
Prezrli so pa tudi, da je reditev in blaginja sveta, da

ZLOMEK V AMERIKI. (Nadaljevanje s str. 50.)

Bolniku pa sem pokoro naloZil, par OlenaSev in
Apostoljsko vero in da mora za pokoro le na Boga
na mizi gledati in pustiti vraga v kotu,

Pospravil sem svoje stvari in cerkvenik je ravno
zavil koretelj in Stolo v ruto, ko mi bolnik na
stolu migne, da bi 3e rad nekaj z menoj govoril.

Pristopil sem k njemu misle¢ ,da mi bo e kak
greh povedal, katerega je bil poprej pri spovedi po-
zabil.

“Sligite, gospod pater, zdaj pa ga ni¢ ve¢ ne vi-
dim,” mi je bolnik po tihem rekel.

“Seveda ne, ker ste dobro spoved opravili in
vredno sv. obhajilo prejeli. Zdaj hudobni duh nima
nobene pravice veé do vas. Toda e boste zopet ta-
ko po Zivinsko pili kakor poprej, ga boste pa zopet

je prava kultura na lepih, krepkih in blagih kric¢an-
skih znadajih, ne pa toliko v materialnih uspehih in
pridobitvah takozvanih mogkih kreposti. Kako ve-
liko poslanstvo boZie vrsi Zenski rod v c¢lovestvu, ce
zZna 8 prijazno, mirno pozrtvovavnostjo, z vdano po-
trpezljivostjo vlivati olja in vina v rane moske sebié-
nosti in brezobzirnosti. Bog ti je dal tako srce, goji
skrbno te boZje kali svojega srca, pa postanes velika
dobrotnica vseh, ki do njih sega tvoj vpliv, sama za-
se pa — svetnica.

V kric¢anstvu je Zensko vprasanje popolnoma re-
Seno. Zase in za druge ga je reSila v svojem Zzivlje-
nju Devica najmodrejsa, Marija. Po Marijinem
zgledu se zavedajte, da je Zenska brez milosti sama
slepota in onemoglost. Ali ta slepota in onemoglost
se spremeni po milosti v mo¢, ki boste z njo resevale
in redile to nalogo. Zavedajte se, da je cistost, in
zlasti deviska éistost, ne samo vas najlepsi kras, am-
pak tudi pravo zdravje krepkih narodov, narodov z
bodoé¢nostjo. Zavedajte se globoke modrosti pre-
prostega slovenskega pregovora, da podpira Zena s
svojo domaénostjo pri hisi tri vogle. Ce je pa to res,
je pa tudi res, da se bo podrla in zruSila hiSa vsega
¢lovestva, Ce se Zenska ne da odreSiti po resnicah in
milostih Kristusovih in po zgledu Marijinem! Zave-
dajte se svoje svobode, da imate neoporecno pravico
do najvisjega dusnega razvoja, do katerega se more
razevesti vasa duda po milosti boZji do bogastva in
krasote, kreposti in svetosti. Zavedajte se, da je
vasa glavna moé v potrpezljivosti in v kriZu, in da s
tihimi, Bogu darovanimi Zrtvami pripomorete more-
biti ve¢ do prave kulture ¢lovestva kot moski s svojo
zilavo delavnostjo. Zavedajte se, da je v teh krepo-
stih vada prava veli¢ina, lepota in plemenitost vaSe
duse, vad raj na zemlji in v nebesih, in da je v teh
Marijinih, in da bo v teh vasih krepostih edino pra-
va refitev — sodobnega Zenskega vpraSanja.

videli. Bodite zanaprej pametni, lepo molite, v cer-
kev hodite, domacde hiSe se drzite in pridno delajte
in bo vse dobro. Z Bogom!”

To sem bil rekel in mu roko podal.
krepko roko stisnil. :

Dober teden zatem sem ga srecal na franciskan-
skem mostu v Ljubljani. Peljal je dobro obloZen
dvokolesni vozi¢ek. MoZ me je Zivo gledal, jaz nje-
ga. Ko pride do mene, se lepo odkrije in sladko na-
smehne, §

Bil je bolnik, ki je bil hudi¢a videl in je z menoj
na stolu plesal!

In mislil sem si: Casih pa je vendar dobro, da
kdo vidi vraga Ze na tem svetu, ker mu to veliko po-
maga, da ga ne bo gledal na drugem.

Bolnik mi je



O g. Stanku, ki je nesel kraljico ez morje.

rry| AMO oni, ki je kedaj sam odhajal iz
u domovine, bo vedel, koliko je trpel
nas g. Stanko, ko je hitel vlak mimo
gorenjskih lepot: Triglava, Bleda
in jeseniSke kotline. Kakor da bhi
mu kdo odtrgal koSéek srca mu je
je bilo. Dobro, da je imel v mislih
\ Mater boZjo brezijsko. Dobro, da
je imel ljubljeno kraljico v kovéegu, e ne bi bil sko-
prnel od domotozja. Tako pa si je dejal:

Gospod Stanko, Mati bozZja te posilja v svet. —
Gospod Stanko, kraljico ima$ pri sebi. Zavedaj se
vzviSenega dostojanstva. XKraljico ne nosi kdorsi-
bodi ¢ez morje.

Pa je prisla avstrijska meja. Vstopil je Zandar:
Potne liste. Gospodu Stanku je zakljuvalo v duSi:
“Pa morda ne bo pregledaval koviega.” Ni pa Se
dobro izmislil misel, Ze so segle Zandarjeve roke po
zabojih.

“Da bi se ti roka posusila, Zandar, ali pa vsaj, da
bi te Marija Pomagaj oslepila. Samo trenutno, toli-
ko, da ne bi videl,” je molil gospod pater. Pa se mu
ni roka posusila, pa mu Mati boZja ni vzela vida,
meni ni¢, tebi nié, je kar sam odpiral kovcege.

“Ho, tako se pa nisva zmenila, gospod uradnik,”
Jje vzrastel pater. \

“Kaj pa imate v kovéegu?”

“Svilo, cekine, zlato in tri velike zaboje tobaka.”
Sam Bog ga je obfel. Sam ni vedel, kako je mogel
tako hitro priti na ta odgovor. Gospod Stanko je bil
visok, zandar je zlezel vase, si popravil kapo, saluti-
ral in od&el. :

7 Avstrijo je %lo, ni pa 8lo tako z Nemcem. Ne-
mec ni spraseval: kaj je tu notri in kaj tam? Lepo
je sedel h gospodu in zacel prijazno:

“Dober dan gospod, kam pa, ¢e smem biti tako
radoveden?”

“No, ker ste tako radovedni, vam povem, da jo
maham proti Ameriki.”

“0 tam pa ni¢ vina ne pijo,” meni g. Zandar.

“Res je.”

“Ali bi smel videti, g. pater, s ¢em ste se zalozili?
Dolga je pot, desetkrat lahko omagate. Ce ste se
morda premalo oskrbeli, vam pomagam.”

Gospod Stanko se smeji: “Dve kranjski klobasi
imam tukaj v stranskem Zepu, kar ocarinite ju, po-
tem imam tri bale svile, potem tri kose uralskega zla-
ta in platine, nekaj nad tko¢ cekinov.” Pa ga je le
pogrelo: “Stanko, ne govori§ resnice! Xaj, ¢e ni ta-
ko neumen kakor Avstrijec?”

Kar je mislil, se je zgodilo. Zandar je vstajal:

“Gospod pater, ampak jaz sem uradna oseba. In

b7
P. Aleksander, O.F.M.:

uprav zato zahtevam, da mi odprite, ker se 3alite z
menoj.”

Kaj je hotel? Odprl je tiho kovéeg. V gospoda
zandarja pa je Sinil sam zlomek tedaj, ali kaj. Na-
ravnost proti kraljici je stegnil roko.

“Oprostite, g. zandar!” je skotil Stanko, “to je
moja tabakirca. Njuhal bo pa iz moje tabakire sa-
mo oni, ki mu bom jaz dal. Vam ne dam, ker ste
tako salabolsko uradni.”

In posrecila se je zvija¢a gospodu patru. Vtaknil
je “tabakirco” v Zep. Zandar pa je brskal, brskal,
naSel ni ni¢ in je odsel nevoljen. Tako je bila kra-
ljica reSena drugié.

Pa je Se tretji¢ prisla revizorska nadloga nadenj
in nad kraljico. V hamburski karanteni so zaprli
vse izseljence z balkanskega polotoka. Balkanski
polotok, to je pal nesreéna deZela, domovina ¢udnih
golazni, pa zapro vsakega izseljenca Balkanca in ga
pregledajo. Tudi g. Stanka so. Kako mu je bilo
tezko! Pa kraljico je imel pri sebi. P. Stanko, da
bi imel usi? In da bi usiv ¢lovek kraljico nosil? Ne-
zasliSano. Toda pomo¢i ni bilo. Po milosti bozji si
Balkanee, gospod pater, in hajdi v karanteno. Kov-
¢eg so mu odvzeli v garderobi in je vstopil k izselje-
niskemu zdravniku.

Tedaj pa je nekaj ¢udnega zabrnelo v patrovem
Zepu in predno se je domislil, mu je kraljica skoéila
iz zepa na tla. P. Stanko, pozabil si zapreti kletko,
ko si prej-le pital: kaj sedaj? Predno je mogel po-
brati kraljico, so planili zdravnikovi azistenti:

“Za boZjo voljo, g. doktor, prava pravcata us§,
posebne balkanske sorte.”

Gospod zdravnik se je sklonil in je odskoc¢il: Res
“Prosim, prinesite koS¢ek papirja, da jo pobe-
remo, nesnago, in v ogenj z njo!”

Takrat pa plane g. Stanko. “Za boZjo voljo! Ali
ste Studirali ali niste? Doktorji, pa ne veste, da je
to kraljica posebne vrste. Prvi¢ nisem Balkanece, da
bi nosil ugi po svetu. Ce pri nas krofnjarimo, kros-
njarimo s suho robo, ne z uSmi. Drugié¢ je to kralji-
ca iz Svete Gore, njen spremljevavec sem v Ameriko
in zahtevam, da se ji izkazujejo kraljevske cCasti.
Tretji¢ zahtevam, da me izpustite takoj!”

Tako nekako je nastopil kakor ¢asih na svetogor-
ski leei proti gre$nim Italijanom. Xakor takrat na-
vadno, tako se je zgodilo tudi sedaj. Uspeh je imel
¢. Stanko. Samo s tem razlolkom: takrat so jo Ita-
lijani pokurili iz cerkve, zdaj je pa on el iz hale.
Ponosen in zavestno. Kakor tak, ki ima oblast in
nosi kraljico ¢ez morje.

Drugi dan pa sta bila na morju: gospod pater in
kraljica, Morje, morje! Srce je drhtelo, oko je

je!
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drhtelo in Zelodec je drhtel. Srce je drhtelo, ker
mu je bila izpolnjena davna Zelja; oko je drhtelo,
ker se je poslavljalo od domovine zadnjikrat. In Ze-
lodec je drhtel, ker se je nekaj obracalo po njem.
Pa ni bilo ni¢ hudega. Sv. Urha je poklical g. Stan-
ko na pomo¢ dvakrat, trikrat, in je vse minilo. Svet-
niki bozji radi pomagajo ... Drugace pa je bilo s
kraljico. UbozZica je trpela, trpela na vsej poti. Se
sedaj se ni dobro zavedala, kje je in kam gre . .. Za-
nesla se je paé na g. Stanka; vedno ji je bil dober in
skrben, kaj bi jo sedaj varal! Zato je tiho ¢epela v
kletki in ¢éakala lepe ure pomladne, ko bo splavala
zopet enkrat tja proti sinji Soéi. To hrepenenje ji je
zivelo v dudi vse leto, zato ni ¢uda, da jo je prema-
gala skuSnjava v pristaniski dvorani. Pogledala je v
svet, pa omahnila; to ni bil goriski svet? Kje je
solnce? Kje je So¢a? Kje je svetogorska Mati bo-
7?ja? Potem je planil 8kric proti njej, kaj je hotel
ni vedela. Pa jo je g. Stanko nezno pobral in vtaknil
nazaj. Potem je Se sliSala gromenje patrovo in sta
zopet oddla. Zdaj pa Sumi, Sumi nekaj, Sumi veno-
mer. Sumi kakor Sola, Sofa zelena, hrepenenje
moje, ali si ti, daj, povej mi, ¢e je Ze vstala izza go-
ra pomlad? Povej mi, ¢e bo Ze kmalu prisla in se
bova zopet videla. Ti bo§ pela svojo, jaz bom za-
pela svojo. Ti bo§ pela ono: Krasna si, bistra héi
planin, jaz bom pela: Pomlad zelena je prisla, oj,
vendar sem jo véakala . .. Oj, Soca, Soca!

So¢a ni odgovorila, samo Sumi, Sumi. Kraljica
posluhni bolje, to ni So¢a! Soca ni tako divja, Sofa
ni tako klepetava. To pa Sumi, Sumi, kot bi bilo ti-
so¢ rek skupaj, kot bi bilo sto jezer skupaj ...

Zveler jo je polozil gospod Stanko na svetel od-
prt prostor. Bila je lina v Stankovo kabino. Vsa
dusa ji je tedaj zastrmela v zatudenje in razolara-
nje: Da, to ni bila Soda zelena, to je bila daljna, dalj-
na vodna gladina, Zarka in lepa brez obreZij. Tam
zadaj pa je 8lo sonce k zatonu. Voda je zaZarela,

kakor da bi se utapljalo vanjo tisol sonc in je mig-
ljala, kakor da bi se milijon srebrnih zvezd poigra-
valo v zlatem sonénem pasu, ki se je vspenjal fez

In kraljica je
Pa da bi pater

vodovje. To je bilo neznansko lepo.
gledala prvikrat to boZjo krasoto,

Stanko povedal, kaj je to, pa da bi povedal, ali se
res Soca steka v to vodovje! Kako bi drugade moglo
biti tako lepo! Da, lepa Soda se steka vanj in vse
gorisko sonce mora prinasati s seboj in vse gorisko
veselje in vso gorisko dobro voljo in goriiko nebo.
Odkod drugod sinjina, odkod drugod ta lepota! Pra-
vili so ji podaniki njenega kraljestva, kako je v svetu
lepo. Kolikokrat je hrepenela v svet, pa ni smela,
ker imajo baje kraljice sovraznike v svetu. Pravili
so ji podaniki o roZah, o dehteéi zemlji, o nebeski si-
njini, polni pesmi in Skrjanékov. Nihée ji ni nikoli
povedal o tej lepoti, ki jo vidi zdaj. Da bi ji bil vsaj
pater Stanko povedal . . .

Mislila je kraljica in se ¢udila, v te misli pa je
Sinila tezka tozba gospoda Stanka. Sele tedaj ga je
zagledala na postelji. Bil je ves teman, roke je imel
ovite krog vratu in tako-le je tarnal:

“0j, ti moja ljuba kraljica, ko bi vedela, kam
greva! Za nama domovina, pred nama tujina, za
nama je raj poln dobrot, pred nama je prazna meg-
la. Ves, kam greva, kraljica? Nisem ti e povedal,
pa ti tudi ne bom tako kmalu Se.”

Kraljica je tiho prasala:

“Zakaj ne, pater Stanko?”

Ker bos potem strasno Zalostna. Glej v daljo in
ko bos zagledala v dalji drugo kraljico, kraljico sre-
di voda, vso zlato od lovorjevega venca na glavi do
trona, ki na njem stoji. Proti jutru je strepetala:
greva.” 1In pater Stanko ji je obrnil hrbet ter za-
spal.

Kraljica pa ni mogla spati. Vodovje se je bilo
odelo v srebrno haljo. Pa kaj se je kraljica zdaj
menila za to srebro, samo v daljo je srepela in ¢aka-
la, kedaj se bo kje prikazala kraljica sredi voda,
kraljica vsa v zlatu od lovorjevega venca na glavi do
trona, ki na njem stoji. Proti jutru je strepetala:
luc¢ke so bile v dalji.

“Pater Stanko, pater Stanko!”

Pater Stanko pa je samo kimal: “O ne Se, ne Se,
kraljica moja, zdaj smo Se menda vedno ob obali v
francoskem pristani§¢u. Se pet dni in pet noédi do
one kraljice sredi voda.” Pater Stanko je zopet za-

sanjal, (Dalje prih.)




Mapravil jaslice.
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Glasovi od

Marije Pomagayj.

P. Benigen.

E I

Polnognica na slovenskih Brezjah. V
Chl_ka§ki §kofiji ni dovoljena polnocnica
V Zupnijskih cerkvah. To izredno pravi-
€0 imajo samo redovne cerkve. In ker
J¢ Marija Pomagaj redovna cerkev, zato
S¢ je po mozZnosti slovesno obhajala pol-
nonica v spomin 1926. obletnice rojstva
Zvelitarja sveta, Kralja ¢loveske druzbe.

Lepo je bila okraSena in razsvetljena
nasa hozjepotna cerkvica, poscbno veliki
oltar, Poleg oltarja sv. Jozefa so bile
Postavljene 1jubke jaslice, obdane z mla-
filmi smrekami, Zakristan brat Paskal
J¢ 5 pomoéjo sobratov okusno, dasi pri-
Prosto, pray po duhu in navodilu sv.
Frangigka priredil cerkev in jaslice za slo-
Vesno polnocnico in najveselejse bozicne
Praznike, Sv. Francisck Serafinski je s
?V‘?jimi sobrati prvi pricel slovesno obha-
Jati polnoénico na boziéni praznik. Da

I kolikor mo¢ Zivo in nazorno pred-
Stavil ljudem neizmerno ljubezen Sina

OZjega, ki je bil to sveto no¢ rojen v
Betlehemu v hlev, je v gozdu v votlini
Tia je priSla mnozica
udi z hakljami in o polnoéi je bila v
Votlini sloyesna sv. mada, pri kateri je
Sv. Francigek asistiral kot dijakon. On
= tudi pridigal ljudem o ljubezni Sina
OZjega do nas, ki je zaradi nas ljudi in
Zaradi naSega zvelicanja prisel na svet
M sicer v hlevn pri Betlechemu. Od te-

] 8¢ je pricela navada napravljati jas-

¢, ki je zdaj razdirjena po celem svetu.

Nasi okolicani, posebno iz Lemonta, ve-

9 da je edino pri nas polnocnica; zato
SO prifli v veliko vedjem Btevilu letos
CRO lani k pam to sveto no¢. Bila je
'S mirna in jasna ta sveta no¢, brez
Shega, prelep spomin one prve svete no-
%, ko je prisel na svet Kralj miru. Ne-
kaj dobrih nasih okolicanov je pridlo
280daj, da so opravili pred masol sv. spo-
Vcd,. Med polnoénico so pa prejeli sv.
9bhajilo 2 redovno druzino, kolikor jo je
0 doma, Vsi patri in kleriki smo bili
Povablieni od sosednih gospodov Zupni-
10‘.'.““'" v pomoé& za spovedovanje in
“Vitiranje na Bogzic.
sto, ed patrov je bil doma edino pred-
in Inik Father John. potem #tirje kleriki
Ves?et bratoy lajikov, toliko da so slo-

T’° opravili polnoénico doma.
rite - POZiEni praznik so 8li tudi vsi kle-

1 ki so trije dijakoni, trije pa subdija-

oni sv. masam,

+ asistirat k slovesnim
Chi sv. Stefanu, dva k sv. Jozefu v
.'%4g0, in dva v poljsko zupnijo v Sum-

sc“' Pri nadih sosedah, astitih Solskih
posltrah na gricy Asizi je opravil slovesno

"ofnico Father Blanko, njih kaplan.

Drugo sv. maso je imel doma ob 7:00, in
tretjo v poljski zupniji v Lemontu ob
pol enajstih.

Father John je imel drugo sv. maso v
podruznici Oaklawn v Zupniji Sage-
bridge ob osmih, tretjo pa ob desetih v
irski Zupniji v Lockportu. Profesor Rev.
Pavel Podbregar je bil v poljski cerkvi v
Chicagi, kamor hodi redno vsako nedz-
ljo opravljat sluzbo bozjo. Father Sale-
zij je bil v poljski Zupniji v Jolietu kot
po navadi ob nedeljah, jaz sem bil pa v
Elmhurstu. Za boziéni praznik je bil
povabljen v pomo¢ Se Rev. Meyer, jezuit
iz Chicage. Ta ljubeznivi Father je bil
na univerzi v Inomostu skupno z Rev.
L. Ehrlich, ki je zdaj vseuciliki profe-
sor v Ljubljani.

Preé. p. Kazimir s “svojimi.”

V prvi vrsti: Fr. Paskal, P. Franc, P.
Kazimir, P. Dominik, Fr. Pavel,

V drugi prsti: P. Alexander, Fr. Andrej,
Fr. Bonaventura, F. Benedikt, Fr,
Edvard.

V Elmhurstu je precej velika Zupnija,
saj so vsako nedeljo §tiri sluzbe bozje.
Med raznimi narodnostmi je tam okoli
trideset  slovenskih in priblizno toliko
tudi nemskih druzin. Prav radi hodijo
k sv. zakramentom. Za Bozi¢ smo spo-
vedovali trije spovedniki od dveh 9o-
poldne in pozno v no¢. Se zjutraj med
prvo sv. maso ob Sestih jih je nekaj pri-
ilo k spovedi, kar ni nikdar v navadi ob
nedeljah zjutraj. Vsi pridejo namre¢ v
soboto popoldne in zvecer k spovedi.

Za Bozi¢ je bila torej nafa redovna
druzina skoraj vsa oddana v pomo¢ so-
sednim gospodom Zupnikom, Za opol-
dne je prisel domov samo Father John
in z njim je bilo pet bratov lajikov. Se
za nedeljo smo vecina vsi ostali z doma

in opravili sluzbo bozjo, kjer smo bili
za Bozic.

Ne samo za bozi¢ne praznike, temveé
vsako nedeljo gremo vsi kakor Cebele iz
panja — Se premalo nas je — v razne
zupnije pomagat v duSnem pastirstvu. Se-
veda se pa gospodje vselej izkazejo hva-
lezne za pomo¢ in tega je vesel nas skrb-
ni predstojnik kakor matica v panju, ka-
dar prinaSajo Cebelice dosti medu.

DruzZina Mr. John in Mrs. Mary Fraus
oskrbnica romarskega doma. Malo pred
Bozicem, namrec 14. decembra se je na-
selila ta slovenska rodbina iz Chicage v
romarskem domu ter sprejela njega o-
skrbnistvo. Zdaj jima oskrbniStvo se-
veda ne dela preglavice, ker Se ni romar-
jev; toda ko se pribliza pomlad, ko se
pri¢no romarski shodi, bo pa drugacde.
Pa tudi zdaj imata oba dosti dela: moz
dela v kuhinji, Zena pa oskrbuje delo 8i-
vilje in perice. Veseli smo, da smo do-
bili tako izdatno pomoc¢; onadva sta pa
tudi vesela, ker imata stalno sluzbo kot
oskrbnika romarskega doma na sloven-
skih Brezjah. Zdaj v bozi¢nih poéitni-
cah sta tudi pri svojih stariS$ih dve héer-
ki, obe gojenki pri slovenskih Solskih se-
strah v So. Chicagi.

Ker imamo v komisarijatu veé posto-
jank z Zupnijami in bi moral biti v vsaki
vsaj eden brat lajik v pomo¢ patru Zup-
niku, ¢utimo vedno bolj njih pomanjka-
nje. Iz Lemonta je bil br. Antonin Sega
dne 21. decembra prestavljen v Steelton,
Pa., k ondotnemu hrvatskemu Zupniku
patru Ireneju Petricak. Radi obilnega
dela smo morali imeti za poletje ve¢ bra-
tov lajikov v Lemontu. Ker pa ni imel
Father Irenej nobenega brata lajika, je
bilo potrebno, da je Sel tja br. Antonin,
cetudi zdaj mi pogresamo delavnega bra-
ta. Upame pa, da se bo kdo nadih
samskih rojakov oglasil in vstopil v nas
red. Nekateri mislijo, da se more podati
v samostan in posvetiti redoynemu Ziv-
ljenju samo v mladeniski dobi. Takim
povemo, ¢e je tudi kdo Zze Abrahama vi-
del, ni prepozno vstopiti v redovni stan
kot brat lajik. Glavno je, da ima zanj
poklic, dasi marsikdo ni mogel uresniéiti
poprej te svoje sréne zelje, je Se zanj
vedno cas, ako so spolnjeni drugi pogoji.
Ni¢ ne de, ako pride Sele ob 9. ali celo
11. uri v vinograd Gospodov, prejel bo
isto placilo kot tisti, ki je zjutraj zgodaj

torej v mladeniski dobi, zapustil svet
in se podal v samostan. Naj bi te vrsti-
ce vspodbudile one, ki so §¢ med svetom
in so nekaki zakasneli poklici, da slede
klicu boZjemu in pridejo Se pravo&asno
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v mirno in zaZeljeno pristanie. Kot
prvi korak je, da se ali osebno ali pisme-
no prijavi in prosi za sprejem v nas red
pri Very Rev. Commissary Provincial,
Lemont, IIL
Dobra kupé&ija. Pred par meseci smo
objavili v Ave Mariji, da potrebujemo
masne plasée visnjeve barve. Imeli smo
samo enega in Se ta je vsled svoje castit-
ljive starosti zasluzil iti v stalni pokoj.
Takoj ko je Mrs. Pleénik brala v Ave
Mariji o tej naSi potrebi in prosnji, je
prisla osebno k nam in izrocila lepo svoto
$50 za masni plas¢ visnjeve barve. Ker
bi pa z enim samim plascem ne bila od-
pravljena neprilika in bi morali ostaii
masniki cakati s sv. maSo, da bi se vsi
zvrstili, zato smo se¢ pismeno obrnili na
dobrega in starega naSega prijatelja v
New York, 21 Barclay St., na Seiz Bros.,
Zeled zvedeti, ¢ nam more za svoto $50
poslati tri Cedne in trpeZne maSne plasce
vi§njeve barve. Takoj nam je odgovoril,
da je pripravljen. Sporoéili smo mu, da
naj jih nemudoma poslje in dobili smo
za advent tri lepe in moéne maSne pla-
§¢e z vso drugo opravo, katerih cena je
za vsakega druga, namred $18, $22 in
$32, torej ravno $72, a dal je vse tri za
$50; zato nam je pisal, ko smo mu po-
slali $50, da smo napravili dobro kupé&ijo.
Tem potom izrekamo Mrs. Pe&nik in
Mr. Seitzu za njuno dobroto: Bog plaéaj
stoterno! Mr. Seitz bodi priporocen Slo-

vencem, zlasti Castitim gospodom Zupni-

kom, ker postreZe solidno in po zmerni
ceni s cerkvenimi notrebS¢inami.
——O——-
JAVNE ZAHVALE.

NajlepSe se zahvaljujem Mariji Poma-
gaj za usliSano prosnjo. Vedno sem bila
udana v molitvi svoii nebeSki Materi. —
Zadnja milost me je Se bolj potrdila v
gveti misli, da Marija vedno pomaga, ce
se ji le z zaupanjem priporoéamo.

Mrs. Jack Novak, Puehlo, Colo.

Veliko, veliko sem dolzna Materi boZji
in Mali Cvetki, sv. Tereziji. Pomagali sta
mi v najhujsi sili, za kar se jima javno
zahvaljujem.—D. M.

Lepo se zahvaljujemo presv. Srcu Je-
zusovemu, Mariji Pomagaj in sy. Tere-
ziji, Mali Cvetki Jezusovi, za uslifano
prosnjo in zdravje nasega sina in tudi za
srecno prestano operacijo. Prosimo jih
Se za naprej in molimo, naj nas varujejo
vsega hudega.

Mrs. Mary Bratina, Steelton, Pa.

Zahvaljujem se Marii Pomagaj in sv.
Gabrielu, da sta mi pomagala v tezkih
urah, ko sem trepetala za Zivljenje svoje
héere. Sedaj je pa Ze vse dobro. Héer
je po bozji pomoti operacijio dobro pre-
stala in s tem izpolnjuiem obljubo, da se
bom javno zahvalila Bogu za pomoc.

M. Jazbec.

NajlepSe in poniZzno se zahvalim Ma-
teri boZji na lemontskih Brezjah za veli-
ko milost, ki mi jo je izkazala. Podvre&i
sem se morala oretezki operaciji, tako,
da so vsi zdravniki nad mano Ze obupa-
vali. — Toda kdo e ni bil uslifan, &
se je zatekel k Materi boZji! Zatekla sem
se k nief. kakor se zatefe otrok k materi
in sem bila uslifana. Vraa s¢ mi prelju-

bo zdravje. Vsa sem vesela in hvalezna
svoji ljubi Materi in Zelim, da bi se vsi
zatekali k njej v vsch tezavah in nadlo-
gah. Zelim, da bi prisla katoliska lista
Ave Maria in Amerikanski Slovenec prav
v vsako hiSo, ker tako lepo delujeta za
cast bozjo in Marijino. — Tisockrat za-
hvala Bogu, da nam daje tako lepih za-
slomb v tezkem ameriSkem Zzivljenju, kjer
je toliko skudnjav, da bi clovek omagal,
¢e bi ne bilo pomoci od Boga.
Margareta Kozjan.
Y, V—
NA ZNANJE NAROCNIKOM.

Ravno tisti, o katerem je zadnji¢ po-
rocal porocevavec Glasov od Marije Po-
magaj, da “marljivo dela in vodi slova-
§ko korespondenco,” nam je obenem mar-
ljivo kradel pisma in denar. Septembra
smo ga sprejeli v sluzbo in od tistega ca-
sa smo dobivali pritozbe nasih naroc¢ni-
kov. Pred kratkim smo premetenemu zli-
kovcu vendar prisli na sled in ga nazna-
nili policiji. Nismo zahtevali zanj tezke

kazni v jeéi, pa¢ pa da nam povrne na-
pravljeno Skodo,

Preden smo ga zapo-

Na$ novi Komisar: p. Benigen Snoj.

dili, nam je pustil nekaj denarja in sedaj
smo po moznosti uredili ukradeno posto.
Upamo, da se zanaprej ne bo dogajalo
kaj podobnega.
T3 - ISP
I. DAROVI V BLAGU.

Mary Zore je darovala eno albo in en
roket. Dva krasna roketa so darovali:
Mrs. Martin Plut in Mrs. Martin Juricic¢
star., platno Mrs. Martin Juric¢i¢ ml in
Mrs. Anton Skul &ipke. — Mrs. Martin
Jurii¢ star. prt pri Mariji Pomagaj.

(Zadnji¢ pomanjkljivo. Mrs. Martin Ju-
ricic star. platno za oltarni nrt in Mrs.
Martin Juri¢i¢ ml. pa &ipke.

.-—o—.
II. DAROVI V DENAR]JU.

(Od 1, decembra do 1. januaria.)

Za list Ave Maria.

Cecilija Krize $3.00, Mike Kohe $1.00,
Martin Bajuk $2.00, Kat. Simoni¢ $1.00
(boziéni dar), Mary Buli¢ $1.00 (Miklav-
Ze vdar), NeimenoVana, Pueblo $2.00, A.

Tomec $1.00 (Mikl. dar), Thomas Kami-
car $1.00, Antonija Glatz $2.00, Ivan Pro-
gar $1.00, Jack Novak $3.00 (za zahvalo),
Neimenovana, Chisholm $1.00, Agne
KopSe $1.00, Jennie Kolar $2.00, Frances
Prelogar $2.00 (Mikl. dar), D. M. $2.00
(v zahvalo), L. Kure $1.00, Marv Ratej
$2.00, M. Tomsa $1.00, Martin Cesnik $I
Mary Jazbec $5.00, Mary Bratina $2.00
(boZi¢ni dar), Marko Bluth $2.00, A. P
zun $1.00, Helena Pluth $2.00 (boz. dar),
Marjeta Kozjan $3.00, Mary Novak $1.00,
Mary Zidar $1.00, Agnes Piskur $1.00,
Mary Kobal 30c.
Za sv. maSe so dali ozir. poslali.
Mary Pavlesic $8.00 (4), Cecilija Krize
$3.00 (2), Afra Jersyl $1.00 (1), Clara
Blaess $1.00 (1), A. Juri¢i¢ $1.00 (1), Ma-
rija Snezié $1.00 (1), Johana Luzar $2.00
(2), Frances Kastelec $1.00 (1), Jos. Bre:
gach $1.00 (1), Tos. Jaksa $1.00 (1), Ma-
ry Sternad $1.00 (1), Mary Lowsha $1.00°
(1), Mary in Martin Kremesec $1.00 (1)
Jennie Kolenc $2.00 (1), Martin Moénik
$L00 (1), Anna Sirovica $1.00 (1), Anna.
Bluth $2.00 (2), John Pasdertz $2.00 (2);
Neimen., Bradley $2.00 (2), Agnes Kla=
ri¢ $1.50 (1), Mary in J. Trunkle $1.00
(1), Frank Urshich $1.00 (1), Mary Zas
bukovec $1.00 (1), Katarina Simoni¢ $1.00
(1), Kat. Svetli¢i¢ $1.00 (1), Angela Sats
kovich §1.00 (1), Paulina Trgovac $2.00
«(2), Kat. Stuckel $2.00 (2), Bara Kramef
$1.00 (1), Mary Bulich $1.00 (1), Josie
Cimperman $2.00 (2), Jennie Mevzek $1°
(1). Antonija Berus $1.00 (1). O. Hiad-
nik $2.00 (2), Mary Flajnik $1.00 (1), O |
Hladnik $1.00 (1), Mary Drefar $1.50
(1), Antoniia Glatz $1.00 (1), Anna Koc* ‘
man $1.50 (1), Frances Burkett $1.00 (1)
Mrs. John M. Stanko $1.00 (1), Mar¥
Pristavec $2.00 (2), Ursula Konda $2.00
(2). Anton Bauban $2.00 (2). T. Klepat |
$1.00 (1). Stefan Grahek $10.00 (10):
Tennie Kolar $1.00 (1), Mary Tovrené&ié.
$1.00 (1), Aenes Kompare $1.00 (1), Ju-
stina Uhlarik $2.00 (2). Anton Rozmaf
$200 (2). T. Freilich $1.00 (1), Mariis
Dolenc $2.00 (2). Kat. Pfajfer $1.00 (1)
Angela Colnar $1.00 (1), TJernej Tereb $2
(1). Frances Kavcic $3.00 (3). M. Turgic
$3.00 (3). Mrs. Skodlar $2000 (20)., Mary
Stanovnik $1.00 (1). L. Puharich $1.00
(1. M. Miklavz £1.00 (1). Mary Gosencd
$1.00 (1). Leon Kaurich $.00 (1), Antod
Fister $10.00 (10), Tereziia Paviie $2.00°
(2). Frances Starman $200 (2). Marf
Tazbee $3.00 (2). K. Hladnik $2.00 (2)
Neimenovan., Chicaco $.00 (1). Helend
Dolear $1.00 (1), M. Selack $2.00 (1), -
Kastelic $300 (3) Marvy Hoee $1.00 (1)
Za cerkev Mariie Pomagai.
Neimenovana iz N. Y. $5.00, Tohn Sve*:
te $1.00. Antoniia Neuear (za boz dar)
£1.00. T. Petkoviek (po obliubi) £2.00. Ar
Renéan $1.00 Kristina Traven $1.00, And
Rerry (za jaslice S0c. H
Za samostan. 3
Cecilita Krize $300 (za romarske his
#0). Elizabeta Komin $2.00, Mrs. Polens
char £1.00. Frances Tomsi¢ $2.00 (za ro-
marsko hifo). Trank Tevrikovit $1.00 |
fmal), Agnes Jordan $2.00 (za romarskd
hifo),

(Ostalo v prihodnji §t.)
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5 lI:d;Angl_iie se na Francosko ne peljemo
10 ali z aeroplanom, temveé kar pla-
Yamo ¢ez. Morska ozina med Francosko
I Anglesko se imenuje Rokavski preliv
ali na kratko
Kanal.

.. Na najoijem mestu je 33 kilometrov
Sirok. Nesteto ze je bilo poskusov, da
! 8a preplavali. Ne gre samo za $irino,
Y. PIVi vrsti gre za morske tokove in za
na[;cme ob obali. Prvi je preplaval Ka-
i ang]eS}{l kapitan Webb, leta 1875. Ce-
¥ let je minulo, preden je priel dru-
Bl na vrsto, Anglez Burgess, leta 191l
0 spet je preteklo 12 let, da so prisli
TURI zmagovavci! a tedaj, leta 1923, so
&2 preplavali kar trije: Amerikanca Sul-
¥an in Toth ter Italijan Tiraboschi. Ves
di Cla.s 50 Kgnal in njegove tokove Stu-
El"t‘a]l' in lani, leta 1925, je Bv:lrgess za-
Eeza ono pot, po katcri- se. pa)lai.c pride
ﬁte“l Zato se ne bomo ¢udili, da je letos
ma‘"'o zmagovavcev naraslo kar za pct!
. fsikomn drugemu pa tudi ni dosti
.a,"Jkal_O- A med letoSnjimi plavaci sta
28; tudi dve Zenski, 20letna Edcrloya in
nin:_‘ﬂa Corsonova, obe Amerikanki. Za-
= VO je tudi to, da je plavala Ederlova
otceh dvc. uri manj — 14 ur in pol —
o - dotedaj najhitrej3i moski. To ni da-
ks::‘"‘“_ drumm. plavacem, in ‘Ncmcc Vier-
GOk cll;{']c porabil samo 12 ur in pol, Fran-
L ichel pa celo samo 11 ur. Zadnji,
Dr:,e plaval Gez, je bil Anglez Dcr!nam.
N‘avgo leto bodo.spct P!avali; Vicrké.ltcr
i, da bo skusal priti na 10 ur ali pa
¢ manj,
. Francosko
letg, TiPlavali. V velikih Skripeih je bila
ot ta drzava; njen denar je bil od dne

"€ manj vreden; nikjer nisi tako po-

ceni 5

n??‘l Zivel kakor na Francoskem. Sled-
v':hm se zedinili na skupno ministrstvo
reja, Strank pod predsedstvom Poinca-

i In temu ministrstvu se je posrecilo,
ka ie ustavilo padec franka. Boj proti
da o m je \:!ada ustavila: ker jf:.v_idcla.
i b° Proti njim ni mogoce boriti in da_
smooj- Popolnoma brezuspesen. Povedali
bOtal'z-e' da so se .Frnncozl z Nemci po-
By - 10 prijateljstvo more zagotoviti
TODi trajen mir.
€0 so ponosni Francozi na svoje
Povs ke. Njih atleti se q.dlikujcjg vse-
Pre; :d-_ Pdladi_' Rigoulot je zadnjié na
%, ¢jal in kvigky sunil 171 kilogramov,
i 2 T0ko je nad glavo potegnil 105 kg;
Chetvc' tenisa Lacoste, Borotra in Co-
Tild 50 kos tudi ameriskim igraveem
*0, Richards in Johnston in so jim

(Dalje)

na ameriskih tleh vzeli amerisko prven-
stvo; najboljSa igravka tenisa na svetu,
Francozinja Suzana Lenglen, igra sedaj
v Ameriki, nadkriljuje tudi Ameri¢anko
Heleno Wills; Francoz Callizo se je
dvignil z aeroplanom 12,442 metrov vi-
soko v zrak, najvecja doslej z aeropla-
nom doseézena viSina; Francoz Bonnet
je vozil z aeroplanom tri kilometre tako
hitro, da bi dalo to na uro 486 km;
Francoza Challe in Weiser sta letela z
aeroplanom brez prestanka 5174 km, itd.
V tezkih sedanjih politicnih in gospodar-
skih bojih taki uspehi zelo vzpodbujajoce
vplivajo. Ker je aviatika na Francoskem
tako razvita, bomo porabili za nae na-
daljno potovanje aeroplan in bomo v
acroplanu leteli ¢ez Pireneje na

Spansko.

Zezlo vladanja vihti tam diktator Pri-
mo de Rivera, a zdi se, da ga ne drzi
ve¢ tako trdno v rokah kot ga je prej.
Beremo o uporih castnikov, o nezado-
voljstvu tu in tam. Tudi s kraljem se
ne razumeta posebno dobro. Kralj Al-
fonz je namrec tam zelo delavna in moc-
na osebnost in ne prenese dosti ugovora.
Simpaticna oscba je ta kralj., Zato se
nam atentati nanj zdijo tezko razum-
ljivi. Po vseh dogodkih bi sodili, da se
bliza Spanska boljSim ¢asom. Staro ime
za Spansko je Iberija; v Spanski sluzbi
je odkril Kolumb Ameriko, Spanci so
si osvojili Srednjo Ameriko in razen
Brazilije vso JuZno Ameriko; to moramo
vedeti, da razumemo navdusenost Span-
cev, ko je letel letos njih veliki aviatik
Franco iz Spanske c¢ez Atlantski ocean
v Buenos Aires, glavno mesto velike juz-
noameriske republike Argentine. Al-
fonz hoCe tesncje zdruziti vse Spansko
govorece dezele sveta, hoce ustvariti ne-
kakSno vseibersko drZzavo. In kakor ima
Cobhamov polet velik gospodarski in po-
litiéni pomen, tako so pripisali prav tak
pomen tudi Francovemu februarskemu
poletu; vsa Spanija je bila na nogah, za-
hvalne pesmi so peli, zvonovi so zvonili,
Sole so imele prosto, uradi so bili zaprti.

Spanci take vzpodbude tudi res potre-

bujejo, saj imajo drugje skrbi. Na na-
sprotni afriSki obali je prosto mesto
Tanger; Spanci si zelijo ve¢ pravic v

njem, kar prav lahko razumemo, in se
7¢ dolgo ¢asa vrsijo tozadevna pogajanja
z Anglezi, s Francozi in z Italijani. Naj-
vedje skrbi so se pa Spanci vendarle
otresli, boji v

Dr. Vinko Sarabon.

Maroku
so koné¢ani, njih najveéji sovraznik Abd-
el-Krim je ze na varnem.. Ujeli so ga
Francozi; prosil jih je, naj ga ne izroéijo
Spancem; od njih ni pricakoval nobene
milosti. Usmilili so se ga in so ga kakor
nekdaj Anglezi Velikega Napoleona po-
slali dale¢ pro¢ v pocasno smrt. V In-
dijskem oceanu lezi blizu Madagaskarja
mali otok Reunion. Ognjeniski je, bo-
gat in lep je; tja so prepeljali Abd-el-
Krima; 10. oktobra je bil tam. Vse je
prav, a podnebje je vlazno in domovina
je dalec. Tam bo izhiral, Zrtev preveli-
kega svojega castihlepja.

Maroko bodo sedaj lepo uredili in bo
prav gotovo tako cvetoca dezela, kakor
sta Algerija in Tunezija na vzhodu od
tam. Tuneziji sosedno dezelo Tripolita-
nijo je obiskal letos

Mussolini,

Amerikanci mu niso posebno naklonje-
ni, senatorji mu v debatah dajejo najraz-
liénejSa imena. A vseeno mislimo, da je
Mussolini eden najveéjih moZ sedanjega
€asa. Od rokodelca se je povzpel do vo-
ditelja velike drzave, je osnoval mocno
stranko, je znal najti dobro razmerje s
sv. ocetom, je pridobil Italiji povsod ve-
lik ugled, razsSirja italijansko moc¢ v Af-
riki, je stopil v stike z drzavo Jemen v
juzni Arabiji ter je uveljavil tam ime Ita-
lije, je uredil in zboljsal drzavne finan-
ce, je vpeljal v Ttaliji red, je dal sred-
stva za polet Cez severni tecaj ter je tako
dvignil slayo italijanskega imena, je o-
mogocil polet aviatika Pinedo v Avstra-
lijo, itd. itd.; neSteta je vrsta njegovih
uspehov in zaslug. Kakor potovanje sta-
rih rimskih cesarjev se nam zdi njegova
voznja v Tripolitanijo. Imenujejo ga
cloveka, ki se je spremenil v energijo.
Seveda mu vcéasih kaksna beseda pre-
hitro uide; tako na primer, ko je rekel,
da gre italijanska zastava ¢ez Brenner
proti severu, nikdar pa ne nazaj proti
jugu. Brenner je prelaz na severu Ita-
lije, dalje na severu je Tirolska in za
njo Nemcéija. Torej so §le njegove he-
sede proti Nemcem. Tudi proti Franco-
zom z besedami ne Stedi. Zato pa dobi
véasih tudi primeren odgovor. Ko je
nekoé govoril Mussolini o Sredozem-
skem morju, da je “naSe,” torej italijan-
sko, je dejal francoski mornariski mini-
ster Leygues: “Imamo izbrane vojake in
izbrane castnike,” ki izpolnjujejo svojo
dolznost brez velikega kricanja. Nih&e
ne more reci, da je to ali ono morje nje-
govo.” Mislimo, da je bil to precej ja-
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sen odgovor. Nekateri grmenja fasSistov
ne vzamejo prav ni¢ resno; pravijo, da
fasisti zato tako veliko govorijo in zahte-
vajo, da vsaj nekaj dobijo. V tem imajo
fasisti cCisto prav. Na vojsko pa prav
ni¢ ne mislijo; njih govorjenje imenuje
nekdo govorniske izbruhe in fasSistovski
megafon. Zato smo ostali tu v Evropi
popolnoma mirni, ko smo brali o name-
ravani vojski Italije proti Turkom.
Kakor Nemcija, zahteva tudi Italija
kolonije; “dokler ta tezka krivica ne bo
popravljena, se ne more govoriti o ev-
ropski pravicnosti.” Ttalijanom se odita,
da so popolnoma odvisni od AngleZev in
da jim ti vrzejo sem in tja kak drobec;

IZ SLOVENSKIH NASELBIN.

Waukegan. Tako ponosni so ameriski
Vrhnicani na svojo Solo, da je kaj. Kakor
smo porocali v prvi Stevilki, tako je. Po-
stavili so se z novo Solo in se bodo po-
stavljali, dokler bo stala. Stala pa bo,
dokler bo dihal zadnji Vrhni¢éan v Wau-
keganu. “Se Chicago je dala v ko8 je
rekel zadnji¢ nekdo, ki je sicer zagrizen
Chikazan. — Porocajo, da se je slavnost
blagoslovitve Sole jako lepo obnesla. Bog
daj, da bi prinesla veliko, veliko uspehov
in vzgajala Ameriki in ameriski Sloveniji
¢yrste in modre moze, ki bodo Waukega-
nu in slovenski Ameriki v ponos.

Indianapolis. Na novo Solo so zaceli
misliti tudi v Indianapolis. Toliko se je
slovensko zivljenje tam razmahnilo, da
cutijo potrebo po Soli. — Da bi jim Bog
le poslal milijonarja, ali wvsaj omeh¢cal
naseljencem mosnjicke in bi radi prispe-
vali za Solski sklad. Zadela jih je tudi
nezgoda, nje, kakor vse Slovence v Ame-
riki. Umrl je p. Bonaventura Cicek, do-
ber delavec v vinogradu Gospodovem.

Skoda ga je, §koda toliko bolj, ker du-
hovnikoy tako primanjkuje v Ameriki.

“Anglija se tako razkosanih kolonij, kot
jih ima Italija, prav ni¢ ne boji.” Mus-
solini si pa misli, naj recejo drugi od na-
Se odvisnosti, kar hocejo, da le mi nekaj
dobimo. In nekaj novega bodo Italijani
menda dobili, doli v Juzni Afriki. Tam
je portugalska kolonija Angola, ki je
Portugalci ne znajo upravljati in ki bi jo
bili po dogovoru iz leta 1908 morali dati
Nemcem. Sedaj beremo, da sta se na
zadnjem sestanku v Livorno dogovorila
Mussolini in angleski minister Chamber-
lain, da bo Angolo kupila Italija od Por-
tugalske. Potem so, kakor po navadi,
vse tajili, a po naSem mnenju je to res.
Seveda bi morali tudi drugi z “naku-

SwssHRAB>

Naj pociva v Gospodu po tezkem dely,
ki ga je vneto vrsil. Bil je redovnik reda
konventualcey sv. Frandiska.

Collinwood-Cleveland. Tudi nova Sola.
Znamenje, da se povsod dvigajo. Po vseh
naselbinah vse slovensko Zzivljenje in si
hoce dati duSka. Kakor poroéajo, so jim
stari Solski prostori Ze davno premajhni.
Kolikor ve¢ slovenskih Sol v Ameriki, to-~
liko bolje za nas prospeh. Veckrat ¢lo-
vek misli, cemu se nasprotniki in rdec-
karji tako na vse pretege ustijo in se tr-
kajo na prsa, ¢es, mi smo narodnjaki; v
resnici pa Se pray ni¢ niso napravili, —
Kje so sole, ki so jih zidali, kje so vse
druge ustanove, ki tako lepo ustrezajo
svetemu namenu pozivljati in ohranjati
slovensko zivljenje v tujini pod okriljem
bozjim in okriljem sv. Cerkve? Kdo jih
je postavil? Oni pa samo razdirajo. Vr-
gli so vero v koruzo, z vero pa so zavrgli
tudi materin jezik, zakaj slovenski
materin jezik in vera slovenske matere
sta si kakor sestre. Materin jezik je
klju¢ do bozjega Srca. Ce nimas tega
kljuca, kako si mores odpreti vrata v
bozje Srce? In ée ne najdes vrat do boz-
jega Srca, ¢emu ti je kljué? Vecno sveta
bo beseda slovenskega Skofa Slomska:
Sveta vera bodi nam lué, materin jezik
naj nam bo klju¢ do prosvete in Boga.

Rothbury, Mich. Hud boj bijejo 2z
brezverskimi Casopisi. Vse je poplavlje~
no s to pogubno lavo. Zastopniki Amer.
Slovenca se jako trudijo in trebijo plevel
z vneto agitacijo za katolisko casopisje.
Molimo v mesecu februariju tudi za nji-
hov uspeh, Zastopnika katoliSkega ¢aso-
pisja pa pozdravljamo. Korajzo in
Snajd, pa figo Judezem slovenske besede,
figo Judezem sv. Matere Kat. Cerkve.

Brockway, Minn. (Pismo.) Veselo in
srec¢no novo leto Vam vsem, slovenska
dekleta in Zene, Vam kricanske matere
in sosestre tretjerednice. Bog daj vsem
obilo svojega blagoslova in svoje milosti,
da bi bilo to novo leto Se posebno ameri-
Skemu zZenstyw polno sadov. Veliko na-
logo so podvzele. Da bi jo tudi izpelja-
le. Naj bi se vse zene priklopile in uZi-
vele v to novo misel. Saj je samo ¥ pro-

pom” soglasati. Ce dobijo Italijani An-
golo, Stejemo to pridobitev lahko med
najvaznejSe dogodke sedanjih dni. An-
gola meri 1,276,000 kv. km, je torej tako
velika kot osmina Zedinjenih drzav ali za
pet Jugoslavij, skoraj popolnoma neiz-
rabljena, pa bo donaSala lahko ogromne
mnozine kavéuka, kave, sladkorja, bom=
baza; vse polno je tam demantov, bakra
in platine. Italiji bi prisla tembolj prav
ker bi ji sluzila tudi za naseljevanje, mi=
lijoni bi tam dobili kruh in domovino.
Italija ima nad 40 milijonoy ljudi, Angola
samo dva do S§tiri, veliko je torej tam
prostora, podnebje za Italijane pripravno.
(Dalje prih.)

speh katoliSkemu zivljenju, zato se &u-
dim, kako more sploh katera med Zenami
nasprotovati tej misli in temu gibanju.
Potem pozivam vse druZine, naj bi s€
posvetile presv. Srcu Jezusovemu, Kralju
nasih domov. G. urednika pa prosim,
naj bi posvetil tudi Srcu Jezusovemu ne+
koliko prostora, zakaj premnogo e nismo
slisali v ameriskem naboznem é&asopisjy
o veliki Ljubezni, ki tako potrpezljiva
caka, kedaj se nam bo enkrat zljubilo
priti k Njej in vracati ljubezen za Lju=
bezen.—N. N., tretjerednica.

Chicago. V Chicagi je bil velepomem-
ben dan, dan ustanovitye Zenske Zveze.
Tudi Ave Maria na tem mestu pozdrav”
lja novoustanovljeno organizacijo. Tako
krvavo je je bilo treba. Kolikokrat s0
amerisko slovensko Zenstvo podregnile tu
ali tam sestre Slovenke za morjem:
Ravno nedavno je izila knjiga, K
jako predbaciva in graja zaspanost
slovenske zene v Ameriki, ¢es, nobene
organizacije nimajo, nikjer nié ne nasto-
pajo razen dveh, treh. Jednota v Cleves
landu je imela sicer podpredsednico —
Zensko, pa ni veliko pomenila, kakor de-
lo Jednote ni rayno Sirokogrudno. Zato jé
l{il zadnji cas, da so se Zenske zdramile.
Ce kje, jim je zlasti v Ameriki organiza*
cija potrebna. Nastopale bodo v javno-
sti, 7astopalc bodo slovensko izseljenko
doma in v svetu, zastopale bodo katoli-
Sko stvar boljse, kakor jo zastopajo
mozje, Stara je paé resnica, po Zen
(Evi) je prisel greh na svet, pridlo je
prekletstyo, po zeni (Mariji) je pa prislo
tudi reSenje, prisel je blagosloy. Naj bi
v duhu Marijinem nova Zenska Zvezs
prenovila slovemsko Ameriko, prekvasila
vse syoje clanstvo z duhom boZjim. Nam
mozem pa Bog pamet daj, da se ne bo-
mo ve¢ usajali nad Zenskim pokretom.
Smcje se nam domovina, ko se tako za-
ganjamo v Zensko Zvezo, ki ima samo
dobre namene. Le ne bojmo se, da bi
nam zene vzele hlace. Ce nam jih vza-/
mejo, si bomo pa nove kupili, je tudi ze
cas. Dvajset let so nekateri Ze v Ame=
riki, pa Se vedno nosijo starekrajske hla~
¢e ... Kdor ne razume, kaj mislim po-
vedati, naj pride prasat za pojasnilo

Fanta od fare,
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Pismo prevzv., fkofa Dr. A. B. Jeglita
vele€. p. Kazimirju.

Veletastiti p. komisar:—Film iz Le-
monta sem dobil ravno na sv. Miklavza
vecer. Sporocilo o tem sem odlasal do
danes, ker smo hoteli Va3 film in onega
1z I}{idgeville danes v semeniScu preiz-
I_Cusnt_u. Toda, ko smo hoteli zaceti, je
Zarnica pocila, Sedaj moramo ¢akati, do-

ler ne pride nova iz Pariza.

Amerike ne morem pozabiti. Koliko
Sem vyidel novega in koliko sem izkusil.
Zame je bilo vse mnovo. Strasno hitro
Sem Zivel. Sprejem, slovesnost v cerkvi,
banket, na pot. Pa koliko smo prevozilil
Nad 100 milj ni bilo ni¢ posebnega. Ko-
lika pota nas je prepeljal Zupnik Pirnat
iz Dulutha. In stroSek za pot, za avto,
za hrano. Pa Cas za nas darovan. Ko-
liko je Zupnik Oman pretrpel, ki nas je
Seremil v Colorado, v Denver in Pueblo.
No¢ in dan je zame skrbel. Zupnika
Plevnik in Azbe mi ne prideta iz spomi-
Na. Z Vami sta bila v pripravljavnem
odboru; ste paé veliko truda imeli. Mno-
RO potov ste zavoljo nas, Evropejcev,
storili. Bog povrni. In druge gospode,
kdo bi jih mogel nasteti. In Se Zupnik

onikvar iz Clevelanda, ki nas je peljal
ha Niagara-slap in nas tudi nazaj sretno
Pripeljal, Mnogo je pretrpel.

Ko se na vse to spominjam, se sam se-

—_—

| Telephone Canal 3400

bi éudim, da sem mogel toliko in tako
dolgotrajnega napora prenesti. Tezav
skoraj c¢util nisem. In doma nobene re-
akcije, le malo opeSanost, ki je pa hitro
zginila, hvala Bogu. — Bog jo zZivi Ame-
riko, vedno mi bo v zivem spominu. Bog
jo blagoslovi.

Doma smo imeli stra§ne povodnji, ka-
kor veste. Tudi mene je nezgoda obcut-
no zadela. Uniéila mi je dobrSen del za-
ge. Zaga sedaj stoji. Najbolj mi je zal,
da je prislo priblizno 40 druzin in pri-
blizno 100 samcev ob kruh in zasluzek.
Sedaj is¢em posojila, da napravim jez,
dvignem vodo in bo Zaga zopet stekla.
Bog pomagaj in daj ubogim ljudem ze
kmalu zopet zasluzka..

Sploh smo Slovenci, posebno v nasi
skofiji, pa tudi po Savinjski dolini in dru-
god stragno udarjeni. Skode je ve& mili-
jard dinarjev. Drzava naj pomaga. Od-
kod pa, ker sama nima denarja. Privat-
na pomoé¢ je le malenkostna. Ordinari-
jat je prosil vernike za pomoc¢. In Cuijte,
od siromasnega ljudstva smo dobili 173
tiso¢c dinarjey. Papeza sem zaprosil in
poslal nam je 50,000 Din. Bogu hvalal

Sedaj je umrl PaSié, Ni¢ ne morem
vedeti, kako se bo pri nas zasukalo. Bog
daj, da tako, kakor je najbolje za splosno
korist.

Zahvaljujem se Vam za VaSo potrpez-

I F. J. LEWIS MFG. CO.

V zalogi imamo premog, tar in vsakovrstne po-

i‘ treb$éine za pokrivanje strehe.

2500-2600 So. Robey St.

8921 Ewing Avenue,

Chicago, IlI.

KARL STALLA, Mgr.

9124 Commercial Ave.
Tel.So. Chic. 1951

H $350,000.00

The bank for the East Side,
SO. CHICAGO

10101 EWING AVE.

i| CALUMET STUDIO
i
|

So. Chicago, Ill.
Res.: So. Chic. 3135

| EAST SIDE TRUST & SAVINGS BANK

‘ Under State Supervision.
|

Capital, Surplus and Undivided Profits

‘ Resources Over $1,800,000.00
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ljivost. Le eno me boli, da sem v Mun-
deleinu pri procesiji prelepi pluvijal po-
kvaril. Oh, ko bi Vam mogel skodo po-
vrnitil
Spominjajte se me pri altarju. Z Bo-
gom! Anton Bonaventura, skof,
* Ed *

Pismo prevzv. kofa Dr. Gnidovca.

Precastiti p. Kazimir:—Mnogokdaj mi-
slim na Ameriko. S hvaleZnim srcem se
spominjam blagih dobrotnikov, ki so mi
mnogo dobrega storili za potrebe moje
Skofije. Med te pripadate v prvi vrsti
Vi, ki ste pravzaprav sprozili misel, naj
bi jaz priSel v Ameriko. Sprejmite Se en-
krat mojo prisréno zahvalo za vso gosto-
ljubnost, dobrohotnost in dejansko po-
mo¢, pa tudi vsem blagim dobrotnikom in
dobrotnicam izrecite mojo udano zahva-
lo, posebej se p. Winklerju, g. Miklavéi-
¢u in ¢& sestram. Bog povrni vse obil-
no. Priporo¢am se v pobozZno molitev.
Zaupam na priproSnjo sy. Jozefa, da se
bodo Se dobila blaga srea, ki bodo do-
brotno podpirala velike in nujne potrebe
v moji skofiji. Naj sv. Angeli ¢&uvajo
Vas, Vase zupljane in vse ameriske Slo-
vence. V ljubezni presv. Srca Jezusove-
ga in brezmadeznega Srca Device Marije
ostanem Vam hvaleZzno udani

Ivan Franjo Gnidovec, C. M.
skof skopljanski.

PRIPOROCA SE

ST, ELMO HOTEL

|
So. Chicago, Ill.

T _ —
Phone Roosevelt 8766.

ANDREW BATTISTIG
ZIDAR, KONTRAKTOR in STAVBENIK

Kupil sem 2 bloka zemlje ob Archer in Kostner. Namer-

Phone: Canal 0537

jam postaviti 2 §tora in bungalows, ki bodo naprodaj.

1901 West 22nd Street,

Chicago, IlI.

MRS. N. GOETTERT

— UNDERTAKER —

- Chapel 2046 W. 23rd Street,
CHICAGO, ILL.

Autos furnished for all
occasions.
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1. OmoZena sem s pravoslavnim. Ker
sem vajena hoditi k svetim zakramentom,
sem #la k sveti spovedi po svoji poroki,
toda nisem dobila odveze od spovednika,
ker je moZ druge vere. Zakaj in kako to?
—V. R.

Odgovor. Omozila si se s pravoslav-
nim, s tem si prekriila postavo svete Cer-
kve, ki zZeli, naj sc katoliani ne poroéijo
z drugoverci. Cerkev iz izkuinje ve, da
rodijo taki mesani zakoni, kakor jim pra-
vimo, mnogo zla v duhovnem in verskem
oziru, zato se tem zakonom tako upira.
Cerkev pravi celo, ¢e je velika nevarnost,
da potem tudi katoliska stran zgubi vero,
po bozji postavi, je zabranjen tak zakon.
— Ze od nekdaj je cerkev zabranjevala
zakon med katoliskimi in nekatoliskimi
kristjani, Dajala je sicer tudi v tem iz-
pregled, toda v najtchtnejsih slucajih.
Udrzan pa je ta spregled vedno sveti sto-
lici, s pooblaséenjem svete stolice smejo
dati ta izpregled tudi kofje. Zakonea pa
morata sprejeti doloc¢ene pogoje in ti so:
1. Nekatolican se mora zavezati, da nika-
kor ne bo branil katolicanu ziveti po ka-
toliski veri. 2. Vsi otroci, sinovi in hcere
se morajo krstiti po katoliSkem obredu
in katolisko vzgajati. 3. Katolican se mo-
ra prizadevati, da bo nekatoliSkega druga
pridobil, za katolisko Cerkev.—Ti pogoji
so utemelieni v bozjem in naravnem pra-
vu, zato Cerkev ne sme od njih odnchati.

Spovednik Ti ni dal odveze, ker najbr-
7e nisi imela od Skofa dovoljenja, da
sklened zakon z nekatgli¢anom, in drugic
si se menda kar pred kortom porocila,
brez madnika. S tem si pa zapadla izob-
&enju. Odrezan ud si brez Zivljenja, brez
srca, izobena si iz Cerkve, kot taka ne
mored biti delezna duhovnih milosti in
dobrot in noben spovednik Ti ne more in
ne sme dati odveze, dokler ne dobis od

svojega skofa, prvi¢ izpregleda ozir. do-
voljenja, da sklene§ zakon z nekatolica-
nom, in drugic, Te mora Skof odvezati
od izobéenja, lahko tudi spovednika po-
oblasti in Te odveze. Torej poskrbi, da
se vsa stvar uredi in pridi nazaj v Cer-
kev. Dobro voljo imas in dobro srce,
posvetuj se Se s svojim duhovnikom in Ti
bo rad pomagal. Jaz bom molil zate, da
se vse gladko iztece.

2. Na farmi zivimo. Ker ni bilo nikjer
slovenskega duhovnika blizu, se mi je
héer kar pred sodnikom poroéila, kakor
se jih mnogo poroéi tukaj pri nas. Zad-
nji¢ pa sem sliSala, da to ni bilo prav.
Ali mi morete dati pojasnila?

—K. M., Wis.

Odgovor. Seveda ni bilo prav. Oba
sta zapadla izobcenju po cerkveni posta-
vi in skrbeti morata, da stvar uredita. Ce
ni slovenskega duhovnika blizu, zakaj se
ne obrnete na Irca, ali kogar Ze imate v
blizini, saj bi Vas prijazno sprejel. Pro-
sil bo Skofa za pooblaséenje, da ju lahko
odveze, potem bo pa dopolnil, kar je bilo
preje pomanjkljivega in na neslovesen
nac¢in ponovil vse cerkvene obrede, ki so
predpisani za poroko. Bog z Vamil

3. Tako sem Zalosten, Nad eno leto
%e nisem bil v cerkvi, ker ni nobene nase
cerkve blizu. Je ena ajriska, pa je trife-
trt ure oddaljena. Zadnjikrat sem bil v
cerkvi pred odhodom v Ameriko. Poma-
gajte mi, tako rad sem hodil v cerkev.

—L., Elgin.

Odgovor. Bog Vam odpusti kako ste
mogli tako zanemariti sluzbo bozjo. No-
bene slovenske cerkve ni blizu, pa je aj-
riska. — Sveta masa tudi v domadci cer-
kvi ni slovenska, torej je vseeno, ali v aj-
riski cerkvi zadostite svoji nedeljski dolz-
nosti ali v slovenski, Bog Vas Ze razume.
— Da je cerkev oddaljena tricetrt ure, v
tem nikar ne iscite opravicéenja svojemu
ravnanju. Le spomnite se starega kraja,
kako so tam nasi stari oCetje, nase stare
matere in morda Se tudi Vi hodili po uro,
dve uri, da so se mogli udeleziti sluzbe
bozje. V. Ameriki Vam pa ni treba pes
hoditi, so pa ze tako ugodne prometne
zveze, da ni v tem oziru mogo¢ noben
izgovor. 7c¢ placate, pa Vas cestna ze-
leznica prepelje petdeset milj daled, —
7¢ pa menda Ze Sc premorete in Se za Bo-
ga jih Zrtvujete. — Drugace je seveda, ¢e

ste morda bolni, tega pa v pismu ne ome-
njate. V tem sluéaju pa nimate greha,
¢e izostanete. Zadostite pa kako na drug
nacin, recimo s tem ali onim dobrim de-
lom in bo Bog Vase dobro delo sprejel
v nadomestilo. — Dobro je, da ste se iz-
govorili, na jasnem bote sedaj sami s se-
boj in z Bogom.

4. Delam v nedeljo, ker bom drugace
prisel ob delo in kruh, pa tezko drugega

najdem. Saj nimam greha zato?
—. R., Chicago.
Odgovor. Nimate ga ne, Ce je res, kar

pravite.”— Ali se VaSe delo priéne pred
Zesto uro zjutraj? Ce ne, pridite k prvi
masi, ki je ob Sestih.

5. Casih grem v luteransko cerkev, ta-
ko lepo sluzbo boZjo imajo. Slovenske
cerkve ni blizu. Nasi ne gredo nikamor,
jaz pa pravim, bolie nekaj ko ni¢. — Naj
mi povedo, &e res ne smem v luteransko
cerkev, tako mi je zadnji€¢ prijatelj po-
vedal—M. K., So. Chic.

Odgovor. Ze zopet stara pesem: slo-
venske cerkve ni blizu, — Ne vem, kdo
je ubil nasim to misel, da ne smejo v ka-
toligke cerkve tuje narodnosti. Ali ni ka-
toliSka Cerkev vesolina in je eden in isti
Bog po katoliskih cerkvah, pa naj bo aj-
riska, laska ali zamorska? Luteranska
sluzba bozja ni nadomestilo za katolisko.
V tem oziru imajo prayv vasi: bolje nig,
kot v luteransko. Ce se udelezujete sluz-
be bozje krivovercev redno, s tem se jav-
no izpricujete za njihove pristase in taji-
te svojo vero. — Obisk krivoverske cer-
kve je upravicliiv samo tedaj ce skocis
iz radovednosti noter ali iz drmoeoa vzro-
ka, ki nima nobene zveze z oficijelnimi ce-
remoniiami sekte.

5. :NLB.
Odgovor. Namen svetega zakona je
trojen. Medsebojna ljubezen, zarod in

drug drugemu krotita neredno nagnijenije.
Vse je dovoljeno, kar vodi k temu name-
nu, vse je prepovedano, kar odvraca od
tega namena, Eden najerSih in naijzlob-
neigih grehov je “varévanje.” — Splav pa
ie poleg tega Se Skofu pridr7an ereh. Vsi,
ki svetujejo k splavu, vsi, ki pomagajo k
splavy, vsi, ki imajo sploh kako zvezo z
niim. so po nainoveisi postavi z materio
vred izob&eni iz Cerkve in duhovnik gres-
nika ne more odyezati brez posebnega
pooblaiéenia in dovolienja od Skofa,

mmmmummmmmmummmmmmnmnmmummmmumnuuunuummmmmlmmmmumlmmuuuaumummmlmlummmnummunuumunummmunmmmmu

VSEBINA DRUGE STEVILKE.

Mariji (pesem). — Petréek—mali junak. — Drobtinice. — A. M. Slom#ek—slovenski svetnik. — Pomenki o veri in neveri. —
Matevieve orgliice. — Mimogrede, moZem in fantom na srce. — Zlomek v Ameriki, — Sveti Franéifek — moz vere. Tretje-
rednik, tvoj vzornik v februariju. — Marija in Zena v druzini. — O G. Stanku, ki je nesel kraljico ¢ez morje. — Glasovi od Ma-
rije Pomagaj. — Doma in po svetu. — Tomazey kot.

Urejuje Rev. Aleksander Urankar, — Tiska: Slovenska tiskarna Edinost Publ. Co. v Chicago.

L



Nagrade za naso
kampanjo.
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To je samo nekaj nagrad, imamo jih Se veliko ve¢. Zla-
sti ena je lepa, dobil jo bo pa oni, ki nam bo poslal najveé
novih naroc¢nikov. — Vrednost $50.00.

Kip Male Cvetke. Nove vrste ... vrednost $§ 1.00
Kapelica Male Cvetke. ...................... vrednost $ 4.00
“Flash light”—elek. baterija............... vrednost $ 1.75 @=
PORIREER KL, .ooosooricovmsontsipmmnsirie vrednost $ 5.00
“Fountain pen’” — pero. ...................... vrednost $ 5.00
| T TR N L e e T vrednost $ 5.00

Lep album za fotografije................._ vrednost $ 5.00
Ovraine nakitje. == S vrednost $ 7.00
Namizna elektriéna lué. ... vrednost $10.00

Zlata zapestna zenska ura. ... vrednost $15.00
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